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— POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. á% ”
Az „Egyetértés“ szerkesztősége himzö- 

utcza l-sö szám alatt van (kalap- és himzó-utcza 
sarkán). A lap szellemi részét illető minden közle­
ményt ide kérünk küldeni.

Az „elárult“ bank.
A kormányelnöknek meghitt lapja „elárult 

bankstatutum“ czime alatt boszankodik a ma­
nőver felett, melyei a bécsi lap a hivatalos 
fiókokban rejtegetett bankszabályzat nyilvá­
nosságra hozatalával elkövetett. Pedig hát in­
kább szólott volna azon jogok elárulásáról, a

elveknek ereje önálló bank felállítása:
Hei i a szó szoros el - 1

"•'* bizto-

telméhen nem más a statútumok által Magyar- 
ország számára engedélyezett bank, mint hang­
zatos czim alá bujtatott fiókban, czifrára festett 
kiadása a mostaninak.

Mellőzzük most a kérdést, helyes volt-e 
hazánk sajátságos hitelviszonyait és közgazda- 
sági érdekeit szemmel tartva, az osztrák nem­
zeti bankot ruházni fel tiz évre a bankszaba­
dalom kiváltságával. Vizsgáljuk csak pusztán 
az előttünk fekvő tervezetet, mely méltó arra, 
hogy megrendítse a kormány politikája iránt 
azokban is a bizodalmát, a kik szerették ma­
gukat áltatni ismeretlen előnyökkel.

Melyik társulat kapja a kizárólagos sza­
badalmat a bankjegyek kibocsátására ? Ugyan­
azon társulat, mely eddig az osztrák nemzeti 
bank ezége alatt figuráit. E társulat székhelye 
ezentúl is Bécs, a társulat pecsétjébe bevett 
magyar és osztrák egyesitett czimerén ki­
vid megtartja az osztrák nemzeti bank minden 
vagyoni jogait és kötelezettségeit. Azontúl 
semmi lényeges átalakuláson nem megy ke­
resztül, mert a mik a szabályzatban foglalvák, 
azok puszta formalitások és jobbadán arra va­
lók, hogy szemfényvesztést gyakoroljanak az 
ezek iránt fogékony kormánypárti mamelukokra.

Semmi sem változik e jogviszony mellett, 
csupán a czim. Még az sem lesz messzeható 
változás, hogy a budapesti igazgatóságba a 
bank magyar honosságú részvényesei közül vá­
lasztanak be szép fizetés mellett. Nem tesz pe­
dig valami különös változást azért, mert ilyen 
magyar honosságú igazgatótanácsosok ülnek 
és ülhetnek mostan is a bank élén, a nélkül, 
hogy egy Wodiáner működésében nagy köszö­
net volna az ország számára, mégha fejetbólin- 
tani megszerzik Móritz Pál urat is.

A banktársulat e szabályzatok szerint két 
hason jogú bankot állít: egyiket Bécsben, má­
sikat Budapesten. Van-e ebben lényeges válto­
zás. Hiszen ugyanez a banktársulat most sem 
tesz egyebet, minthogy bécsi székhelyén kívül 
felállított kapzsi érdekeinek megfelelőleg egy 
fiókot, mely él és működik óriás kárával Ma­
gyarország legéletbevágóbb pénz és hitelviszo­
nyainak. Avagy talán meglepő változásnak és 
speczialis érdekeink különös számbavételének 
vegyük, hogy a banktársulat budapesti fiókja 
kötelezve lesz ezentulra a bankjegy statutum- 
szerü mennyiségének 30 százalékát Magyaror­
szágon elhelyezni? Éhez ugyan nem kellett uj 
bankstatutum, mert e quótarészt az eddigiek 
szerint is, mint minimumot lett volna kötelezve 
Magyarország számára juttatni, s ha még sem 
tette, ez kormányaink gyöngesége mellett bi­
zonyít, és erélyesebb kormány által okvetle­
nül el lehetett volna intézni egy határozott 
jegyzék által, absolute nem volt hozzá szük­
séges a bitorolt hatalmat a törvényes szabada­
lom kiváltságával felcserélni.

Egyébiránt, kinek bármi kétsége volna e 
bankszabályzat természete iránt, mely tiz évre 
kérlelhetlen urává teszi a bécsi székhelyéből 
dirigált budapesti fiókbankot összes hitelérde­
keinknek, azt utaljuk az igazgatóság szervezé­
sét megszabó pontok figyelmes átolvasására. 
Ezek önmagukban elégségesek tisztán feltün­
tetni, hogy itt csupán az uj formalitások örve 
alá bujtatott régi fiókbankkal van dolgunk.

Mit tartalmaznak e pontok ? Azt, hogy 
van egy a társulat élén álló kormányzó, 
ki mint főfő központi közeg 20,000 frt fizetést 
bűz, s ezzel szemben van Bécsben és Budapes­
ten egy-egy álkor mányzó alárendelt sze­
repkörben. "Valóban nevetséges frázis két ha- 
sonjogu bankról szólani, midőn tényleg 
egy budapesti alkormányzó által igazga­
tott fiókbankról van szó, melynek föltétien ura 
a 70 százalékkal dotált és a főkormányzóval 
közvetlen összeköttetésben álló bécsi bank.

Nem is hagy e részben az igazgatóság 
szervezéséről szóló szakasz semmi illusiót. 
Kimondja nyiltan, hogy „a kormányzó elnök­
lete alatt álló bizottmány a társulat köz­
ponti orgánumát képezi. “ E nyolez tagból 
álló bizottságba hármat-hármat a bécsi és bu­
dapesti filiale igazgatótanácsa nevez ki, s eze­
ken kívül tagjai még a bizottságnak a két 
alkormányzó. Na már most mit lehet e bank 
működésétől várni, mikor a bécsi banktársulat 
lia")g> ülése által választott igazgatótanácsosok 
»központi orgánuma“ intézkedik a budapesti 
fiók felett?

Igazán nem volt egyéb hátra e Magyar- 
országot teljesen az osztrák nemzeti bank ha­
talmába szolgáltató bankszabályzat fölé, miut- 
fiogy a jegyzék, mely azt elfogadás végett a

bank kormányzóságnak átnyújtja, lemon jón a 
Tisza-Széll kabinet minden jogról a nyereségre. 
E jegyzék ugyanis oly intézkedést foglal ma­
gában, mely által a bank működéséből eredő 
haszon, levonva a levonandókat, a 80 milliós 
bankadósság törlesztésére fordittassék. Itt te­
hát a magyar kormány már előre is lemond a 
bankadósság megítélésére hivatott választott bí­
róság kedvező határozatának minden kilátásá­
ról : törvényes szabadalmat osztogat Magyar- 
ország kifosztására, a nélkül, hogy reményt 
tápláina az igy szerzett haszonnak némi kár­
pótlás fejében kincstárunk részére velő befő-
ij %».;*** a.

a* azna a gazúaiKouas. UlvassatoK 's 
ítéljetek!

Illetékes helyről a következők felvételére ké­
rettünk fel :

A Bécsben megjelenő „Neue freie Presse“ f 
nov. 21-én kiadott lapjában Budapestről nov. hó 
19-ről keltezett levelet közölt, mely az osztrák és a 
magyar kormány közt-megállnpitott bankszabályzat 
tervezetének kivonatát tartalmazza.

Miután ezen levél bevezető sorai oly vélemény­
nek is tért engednek, mintha a levelező az általa 
kivonatban közlött okmány tartalmáról a m. kir. 
pénzügyminisztérium valamely tisztviselője áltál 
nyert volna tudomást, a pénzügyminiszter ennek 
teljes alaptalanságát constatálta oly módon, hogy 
miután az ezen okmányra vonatkozó tárgyalásról 
csak néhány, a miniszter teljes bizalmát biró tiszt­
viselőnek van tudomása, kikhez az indiecretio gya­
nújának árnyéka sem fér, és minthogy továbbá ezen 
iratok gondos kezelése a visszaélésnek bármely más 
módját kizárja, pénzügyminiszter ur folyó november 
hó 22-én délután a „Neue freie Presse“ budapesti 
levelezőjét magához köreté, a ki a miniszter előtt 
határozottan kijelentette, hogy a kérdéses okmányt 
vagy annak kivonatát a ni. k. pénzügyminisztérium 
valamely tisztviselőjétől sem Írásban nem vette, sem 
szóbeli közleményt ez utón nem nyert.

Az osztrák-magyar kiegyezés tár­
gyában az osztrák alkotmány hü pártok ma érte­
kezletet tartottak, mely alkalommal az osztrák kor­
mány eljárását és politikáját több szónok erkölcs­
telennek nyilvánitotta. \ ita tárgyát képezte, hogy 
ezen kérdésben intéztessék-e a kormányhoz inter­
pelláló, vagy ne. Az értekezlet eredményéről még 
nem érkezett tudósítás.

Az angol kormány ismét közzétett egy jegy­
zéket a keleti kérdésben elfoglalt álláspontjának 
megismertetése végett. A távirat, mely ennek kivo­
natát hozza, épen kapóra jött a Tisza Kálmán által 
tegnap tett titkolódzás! mentegetések után, melyek­
kel azt akarta elhitetni a képviselőházzal, hogy az ő 
semmitmondásai fölérnek az angol közvélemény 
számára adott felvilágosításokkal.

A Londonban nyilvánosságra hozott okmány 
Lord Loftusnak, Nagy-Brittania szentpétervári kö­
vetének november 2-án Jaltában kelt s Derby kül­
ügyminiszterhez intézett sürgönyét tartalmazza. A 
nagykövet a sürgönyben jelentést tesz kihallgatá­
sáról az orosz czárnál. A czár a kihallgatáson 
tudatta lord Loftussal a fegyverszünet elfoga­
dását s kijelentette, hogy az ultimátumot csak azért 
küldötte el, hogy a vérontást megakadályozza.

A czár óhajtja az értekezletet, óhajtja az an­
gol javaslatok alapján. A czár visszapillantást ve­
tett a legújabb tárgyalásokra s kimutatta, hogy 
minden megtörtént, hogy békés megoldás jöjjön 
létre, de a porta pofonvágást adott a hatalmaknak. 
Ha Európa el akarja tűrni az ismé­
telt visszautasításokat, Oroszország 
méltósága nem engedi meg, hogy azo­
kat elnézze.

A czár nem óhajt elválni az európai concert- 
töl, de a mestani helyzet elviselhetetlen. Ha Eu- 
rópa nem cselekszik erélyesen, úgy a 
czár egyedül kénytelen eljárni. A czár 
sajnálja az orosz politika ellen gyökeret vert bizal­
matlanságot s az orosz hódítási tervekről való aggo­
dalmakat, melyek Angliában szakadatlanul elő­
lépnek.

0 ismételt,, alkalmakkor a legünnepélyesebb 
biztosításokat adta, hogy nem óhajt hódítást s a 
legcsekélyebb szándéka sincs Konstantinápolyt 
magának megszerezni. A Nagy-Péter czár vég­
rendeletéről és Katalin czárnő terveiről keringő 
hírek csak képzelődések és phantomok és azok soha­
sem léteztek. Konstantinápoly birtoka szerencsétlen­
ség lenne Oroszországra. A czár határozott 
és ünnepélyes módon legszentebb be­
csületszavát adta, hogy nincs szándé­
kában Konstantinápolyt, magához ra- 
gadni. Ha kényszerűségből Bulgária 
egy részét meg kellene szállania, ez 
csak ideiglenesen történnék, mig a béke 
megköttetik s mig a keresztények biztonsága kezes­
séget nyer. Békeszer etetőnek bizonyí­
tékául a czár felemlítette azon javas­
latot, hogy Ausztria-Magyarország 
Boszniát, Oroszország ellenben Bul­
gáriát szállj ameg; h°gy továbbá Konstan­
tinápoly ellen hajóraj-tüntetés történjék, miben An­
gliának jutna az első szerep, s hogy Herczegovina 
képezze a semlegesség! övét az orosz és az osztrák 
hadsereg közt! Végül a czár hangsúlyozta azon 
nagy éi téket, melyet az Anglia és Oroszország kö­
zötti teljes egyetértés létrejöttének tulajdonit. Azon 
gondolat, hogy Oroszország Indiában hódításokat 
akar tenni, képtelenség és lehetetlenség. Lord Loftus

jegyzékében hozzá teszi, hogy a beszélgetésnek a 
legszivélyesebb jellege volt.

Lord Derby nov. 3-án kelt s Loftushoz inté­
zett sürgönyben válaszolt, melyben a királyné és 
kormány megelégedésének adott kifejezést Loftus 
ur sürgönye felett. Lord Derby nov. 21 én kijelen­
tette, hogy az orosz kormány a Loftus-féle sürgöny 
közrebocsájtását óhajtja, hogy Anglia közvélemé­
nye megnyugodjék. Lord Derby egy további kör- 
jegyzéke, mely nov. 4-én küldetett szét, az értekez­
let ismeretes programmelveit tartalmazza.

Az angol kormány tervei, azon eshe- 
I ha az crsczvL r.cgczállják Bulgáriát, mint
I a ,.P. Ll.“-n«k Londe ibol iríak n következőkben 
I foglalhatók össze. Minelyt bevonulok az oroszok a 

loroK birodalom területére, egy angol badte; ’ azon­
nal megszállja Konstantinápolyt; a törökök pc Jga 
szárazföld felől fogják a várost védelmi állapotba 
helyezni. Az angol kormánynak azonban nem lóvén 
czélja a háborúban részt venni, ezek harczaiba nem 
fog avatkozni sem Európában sem Ázsiában. Angliá­
nak czélja megakadályozni, nehogy Konstantinápoly 
orosz csapatok, s a Dardanellák orosz hajóhad által 
megszállassék.

A lengyclkérdés, mint furdaló lelkiismeret le­
beg a keleti válság felszínén. Akár akarják, akár 
nem, kénytelenek fel-felmerülő jelenségeivel szá­
molni az orosz körök. Igyekeznek magukat meg­
nyugtatni, hogy Lengyelország többé nem létezik, 
mint test és hús, legfölebb, mint kisértet járja be az 
európai közvéleményt. Az osztrák félhivatalos kő- 
nyomatu lap szintén e szellemben beszél a lengyel 
kérdésről. Bizonyosan meg akarja nyugtatni bizo­
nyos köiök ielkiismeretét, s egyúttal félrevezetni 
azon közvéleményt, mely a keleti kérdés megoldásá­
val kapcsolatban nem mondott le Lengyelország 
helyreállításának missiójáról és szükségességéről.

A kőnyomatu lap előadása szerint valahány- 
, szór valami európai complicate merül föl, a lapok, 
I ős p-.dig nemcsak az oroszellenesek, fölvetik a len- 
I gyei kérdést. „Pedig a jelen pillanatban — irja le- 
I velezö — nincs többé lengyel kérdés.“ Az 1876-ki 

orosz-lengyelek nem az 1831- és 1862-ki lengyelek.
Három főelem veendő a lengyel kormányzó­

ság területén tekintetbe; a nemesség, a polgári és 
a parasztosztály. A nemesség s a régi polgárság ma 
elvesztette vagyonának nagy részét s befolyását egé­
szen ; a parasztság nem követi többé vakon, mint a 
jobbágyság idejében, A parasztok tudják, hogy 
szabadságukat, földeiket, mindenüket a „fehér czár“ 
nak köszönhetik. Ezért hálával gondolnak reá. Kü­
lönben a kormány az 1862-iki lázadás részeseit is 
kegyelmébe fogadta; a lefoglalt vagyon nagy részét 
visszaadta s más nemű kártérítést is adott az ille­
tőknek. Ma uj, nagy részt német és orosz elemekből 
álló földbirtokos osztály van az országban; a rettegett 
„polonismus“ nem létezik többé s ha már száz év 
előtt volt L ngyelországban orosz párt, úgy képzel­
hető — mondja a levél — hogy ma, midőn Oroszor- 
országé a hatalom, milyen nagygyá nőtt fel ez a 
párt. A kormány nem számit a lengyel nemességre; 
de a paraszt s az egész középosztály ő hozzá hajlik 
s az orosz iskolákban nevelt lengyel fiatalság assi- 
milálódott már az oroszszal s tudja, hogy a két 
szláv törzs békésen megférhet egymással. E közle­
ménynyel szomorú ellentétben állanak azon nagy­
mérvű elfogatások, melyeket az orosz kormány épen 
most eszközöltetett Lengyelországban.

Az oroszok és szerbek között a czár beszéde 
óta folyvást feszültebbé válnak a viszonyok. Erre 
mutat a szerb kormányrendelet, mely megtiltja, hogy 
az orosz tisztek szerb területen kívül szerb "katonai 
egyenruhát viselhessenek.

E rendszabátyra az adott okot, hogy az oro­
szok mindenütt, férfiak és nők iránt, éjjel-nappal 
egyaránt, „sajátságos“ magatartást tanúsítottak. A 
kormány kénytelen volt ily parancsot kiadni, nehogy 
a szerb katonai becsület az oroszok magaviseleté 
miatt gyanusittassék vagy megsértessék.

Itt és Szendrőben a tömegesen hazatérő oro­
szoknak le kellett vetniük a szerb egyenruhát, régi 
rongyokat adtak meztelen testükre; fizetésről szó 
sincs, házról-házra kell koldulniok és saját szemeim­
mel láttam, a mint egy szerb kereskedő 20 para ala­
mizsnát adott egy orosz tisztnek.

Nikolics exhadügyminiszter Budapestre és 
Bécsbe utazott; a mit magának beszerzett, jól meg­
olvasva vitette el a hajón. °

Utódja Grules Száva, ki azelőtt egy szerb ka­
tonai lapot szerkesztett, s a szerb hadsereg jelenték­
telenségéről, a szerb militia hasznavehetetlenségéről 
vallott nézetei miatt Kisztics által mindig üldözte- 
tett, csak hosszú kérés után vállalta el az üres had­
ügyi tárczát.

Néhány cserkesz tiszt, kik az oroszokkal együtt 
jöttek részt venni a háborúban, most szolgáknak 
ajánlkoztak a hajókon utazó törökökhöz.

Az itt időző orosz tisztek nem hiszik, hogy 
Oroszország megindítja a háborút, nézetük szerint 
az orosz hadsereg mozgósítása csak a politikai visz- 
szavonulás fedezésére szolgál.

Az orosz hadikészülődésekről Dél Oroszország­
ból jelentik, hogy Odessában az ütegek száma sza- 
porittatik. 800 munkás dolgozik e városban az erő­
dítések befejezésén, melyek már idáig is nagyon 
előrehaladtak. A vesztegzár kikötőkben 78 nehéz 
cassemata ágyú van elhelyezve. Az összes odessai 
kikötő-erőditések főparancsnokává Tsitsacsof, a fő­
tengernagy hadsegéde lett kinevezve. A sebesülte­
ket segélyző egyesület Cserkassi hgnek meghagyta, 
10gy faházakat készíttessen. A hadsereg összponto­

sítás a határhoz mind közelebb történik. Benderben 
erődített tábor épül. Tivaspoldban földművek há­
nyatnak. Chotinban háromszáz kemencze állittatik 
föl kétszersült készítésére. A doni kozákokat még e 
hó folytán mozgósitják, mindhárom korosztályt ille­
tőleg Onkénytes hadi adót kezdenek beszedni az 
ingatlanok értéke után másfélszázaléknyi összegben. 
Az oroszországi zárdákból nagyszámú barát és 
apácza megy sebesülteket ápolni. Ezenfelül a zár- 
dák vagyonuk egyrészét a czárnak háborúra föl- 
ajánlam szándékoznak betegszállító kocsik szereltet­
nek föl. Idáig 300 van készen. Idegen hajóknak 
megtutatott az otsakofi szoroson átjárni.

Salisbury lord látogatásainak tulajdon- 
képeni czélja — mint az uj „Presse“ értesül — egy 
diplomatiai közvetítő eszközt létesíteni, melylyel 

. Anglia a conferentiára föllépni szándékozik, s mely- 
} nek föladata bizonyos tekintetben a párisi szerző- 
I dést kiegészíteni. E szerint a biztositó hatalmak a 
; kezességet akkép vállalnák el a török reformokért, 

hogy a porta a jegyzőkönyv aláírása által köt elezné 
I magát a reformokat bizonyos idő alatt végrehajtani, 
! s elismerné a biztositó hatalmak azon jogát, hogy 
; ellenkező esetben fegyveres erővel közbelépjenek.

-

Románia fejedelmének tronbeszédére a 
i válaszfeliratot f. hő 21 én nyújtották át. Ugyanezen 
• nap estéjén dis/.iakoma volt a német főkonzul, Al- 
i venslebcn tiszteletére, Károly fejedelem ma d. e.
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A szerbek ismét nem férnek bő­
rükbe. Mint az uj „Presse“ értesül, a szerb csa­
patok ép úgy mint a múlt alkalommal szándékosan 
megsértették a fegyverszünetet s oly kihivólag vise­
lik magukat, hogy a török kormánynak a legnagyobb 
fokú mérsékletet kell tanúsítani, a harcz ujrakitö- 
résének megakadályozása végett.

A tatárok krimi mozgalma, mely a krimi liá 
ború óta, úgyszólván szünetlenül tart, utóbbi időben 
a musulmáuok vallási felháborodása folytán nagyon 
előtérbe lépett. Előbb benső okok, villongások stb. 
okozták a tatárok nagymérvű kivándorlását, most 
vallási és nemzeti jelleget ölt a mozgalom. Utóbbi 
időben török emissáriusok és softák járták be a vidé­
ket, hogy a népet felizgassák. Valóságos „tatár kér­
dés1, támadt, mely annyival fontosabb,minthogy előb- 
beni clégületlenségben találja indokát.A kormány bi­
zottságot küldött ki a sérelmek orvosláséra, amnes- 
tiát adott a külföldre menekülteknek. A bizottság 
szükségesnek tartá tengerparti rendőrséget szer­
vezni az azowi tenger mentén. Azonban belátták, 
hogy ez még nem veheti elejét a szomszéd Török­
országhoz való szitásnak. A kivándorlásnak elejét 
veendő, a bizottság azt indítványozta, hogy adassa­
nak vissza a tatároknak az elkobzott javak, de ennek 
ellenszegültek az orosz földesurak. A letelepedett 
tatárok békés, munkás népek, s ha anyagi helyzetü­
ket javítanák, nem volnának az oroszokra nézve ve­
szélyesek. A bizottság ezt a kormánynak figyelmébe 
ajánlja._________

A kciidcrtermelés Olaszországban.
(Bakay Nándor jelentése a földmivelési minisztériumhoz az 
olaszországi kendertermelés tanulmányozására tett kikülde­

tése tárgyában )
II.

A mezőgazdasági és földmivelési cultura te­
rén előhaladt Olaszországban, a hol a sok oldalu- 
ság különben is régi tulajdona a nemzetnek, a ken­
dertermelés a legkiválóbb és legjövedelmezőbb me­
zőgazdászai iparágak közé tartozik, s némely tar­
tományokban minden egyebet fölül múl.

Minthogy Olaszország nemzetközi kereske­
delmi mérlegében a kendertermelés oly jótékony és 
oly hatalmas tényezőként szerepel, az olasz kir. kor­
mány által kiváló figyelemre méltattatik; s egész 
erélylyel támogattatik.

S mivel az ország nemzetgazdasági viszo­
nyaira oly gyökeres éltető erővel hat, a nemzet 
jobbjainak egyik főfigyelmét és büszkeségét képezi.

Az 1.300,000 mázsányi kendertermelés, a 
300,000 mázsányi lenterméssel, nyers állapotban 50 
milliónyi tőkét képviselj; ennek fele a finomítás két­
szeres értékre emeltetik, ugyannyira, hogy nemzet- 
gazdászati számadataiban, a kender és len értéke 
70 millió forint körül ingadozik. Kiviteli mérlegé­
ben 40 millió forinttal szerepel, és folytonos keres­
letnek örvend. A kender és lenmag értéke 5—5 
összesen 10 millió forint.

Ez és azon körülmény, hogy a kender a felső­
olaszországi hegyes vidékek hűvösebb légjáratától, a 
forró nápolyi vidékekig egyformán diszlik; s hogy 
a magasabb kavicsos homokos földekben, úgy mint 
a tengerparti lapályos iszapokban, aránylagos trá­
gyázás mellett, egyformán virul: ösztönül szolgál a 
legtömegesebb termelése.

Ha a fönebbi átalános viszonyt helyzetünkből 
ítélem meg, s ha tudom, hogy a mint Uj-Seland és 
Oroszország hideg égöve, úgy Spanyolország forró 
égalja alatt — bár eltérő sajátságu — kitűnő mi­
nőségű kenderek teremnek; s ha azután áttekintjük 
hazánk termelését, a mely erőben minden egyébb 
országokét felül inul, de színben és tisztaságban a 
lengyel kendert kivéve mindeniknek alatta áll: nagy 
mértékben indokoltnak találom a magyar királyi 
kormány és a sajtó figyelmét, a melyet az utóbbi 
években a hazai kendertermelés emelésére for­
dított.

S hogy a magy. kir. kormány gondoskodását 
és áldozatkészségét kellő siker még sem koronázta» 
ennek okát azon körülményben találom, hogy az 
ügy körül buzgó jeles és tudományos férfiak a kér­
dés gyakorlati oldaláról kevés tudomással bírtak s 
az oldalukhoz jutott gyakorlati emberek, inkább sa­
ját rendszerük, vagy épen eszközeik és gépeik ér­
vénybe hozatalán, mint az ügy egészben való emelé­
sén munkáltak.

Innen származott, hogy a magyar királyi kor­
mány által hozott, áldozatok, a melegvíz és gőzázta- 
tásra, valamint az áztatatlan való törésre emésztet­
tek föl.

Holott az én elméleti és gyakorlati tapaszta­
lataim folytán azon biztos meggyőződésre jutottam, 
miszerint habár a törés szintén, főkérdés ránk nézve 
az áztatás maiad; s hol a tökéletes áztatás kérdése 
rég megoldott dolog, ott a gőz és melegvíz áztatást 
egészen fölöslegesnek tűnnék föl kísérletekbe hozni.

Ezért olaszországi utamban főfigyelmemet az 
ottani tökéletes áztatás tanulmányozására fordí­
tottam.

A mire nézve ezen jelentésem szűk keretéber. 
a hazai kezeléssel szemben a következő előterjesz­
téseim vannak.

Mindenekelőtt röviden meg kell ismertetnem 
a magyar és olasz áztatás fővázlatát, hogy az orvos- 
landó baj és az orvoslat módozata kellőleg betekint­
hető és megítélhető legyen.

A magyarországi kenderterraelés főhelyén, a 
Bácskában, a hol 3—4 millió forint értékű kender 
termeltetik, a következő áztatás dívik:

A földből gyökeresen kilépett egyenetlen szalu 
kenderkévék, gyökereik között tele földdel, bugáik- 
r.ál tele aggal és levéllel, a földön felállítva meg- 
szárút» tnak.
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eleje lévén, a viz kevés határban található, a hol van 
drága, szennyes, csekély és mocsár az.

A termelő, értékes drága fuvarozással, sok­
szor a 4-ik határba is elviszi kenderét és áztató 
munkásait.

A csekély vízben kevés, 3-4 láb magas sorok 
rakatván, sárba nyomva, sárral temetve, a sürgős 
drága munkaerő kímélése és a távol végzett hűvös, 
szennyes egészségtelen munkálat sürgetése szempont­
jából, az erjesztés 4—5 nap alatt gyorsítva erősza- 
koltatik. A csekély, mocsáros vízben, a kimosás lehe- 
tetlenittetvén, a felületes öblögetés mohon elvé­
geztetik, bogy a munkaerő haza takarodhassák.

Az alsó és felső földet, vagyis inkább sarat 
érintett kender, egészen megfülik, a középső kévék 
kevéssé áznak ki, cseppüsek maradnak. Az alsó és 
felső kévék barnábbak, a középsők világosabbak 
lesznek, s ez által a kender tarkás, de mind tele sár­
ral és földdel.

Ezen áztatás minden további munkálatot 
gyökeresen megront, kenderünket elékteleniti és 
elértékteleníti.

A kenderszálak a törésnél és fonásnál raga­
dósak maradnak, a rajtok maradt gyökerek virág­
bugák ágai és a levelek a végeket kaszálják; a 
gerebenyezésnél a kender csúszósságát elvesztvén 
több kóczot, kevesebb szálat adnak; a rajtok ma­
radt sár-por, a fonógyárak legét kiálhatatlanná 
teszi, az összes gépeket belepi, az orsókés hengerek 
kenett részeit betapasztja, s a munkások tüdejét tá­
madja meg.

De továbbá a bácskai kender fölösleges ásvány 
és villo tartalmánál fogva, a festő gyárak fürdőit is 
elrontja, s ha mint pótanyag kevertetik, a vele ve­
gyített szövő anyagok festbetését is lehetetlenné 
tesszi.

Innen van, hogy a mig az ez évi olasz nyers­
kender 31 írtjával mázsánként már nagyrészt elvan 
adva, a mienkért 20 forintot csak kénytelenségből 
fizetnek, s az ebből készült iparczikkek aránylagos 
nagy olcsóságuk mellett is amavval nem versenyez­
hetnek.

Az olasz termelők minden tehetősebbjének 
saját áztató medenczéjök földj ik lábjában van; a 
a községek közerővel, közös medenezéket tarta­
nak főn.

Ezen medenezék közvetlen kéznél vannak, a 
tova fuvarozást nem szükségelik, a munkaerő az 
utazásra nem fecséreltetik, a nedves ruháju munká­
sok lakásaikból kelnek a munkára és lakásaikban 
feküsznek éjszakára.

A medenezék 3 méternyi mélységben ásatnak, 
erős tőfa deszkákkal kibélleltetnek, a közbe eső 
támoszlopok és feszitő gerendák szabályos berakár 
suknál fogva, a községeknél az egyes áztatok igé­
nyeihez képest, térméretül szolgálnak.

A kender sarlóval földszint vágatik, a szálak 
egyenlegesen 3 osztály szerint összeválogattatnak, e 
közben bizonyos könnyű műtét által leveleiktől és 
virág-bugáiktól megszabadhatnak, egy összeg ma­
roknyi nagyságú 12 kéve, egy nagy csomagba köt­
tetvén, egyszerre helyeztetik az ekkor szárazán álló 
medencze fenekére.

A medenezék 2'5 méter magasságig megra­
katnak s ha a felső kereszt-gerendázatot el nem ér­
nék, második gerendával leékeltetnek, vagy kődara­
bokkal leterhelt aknek.

Ekkor a medencze felső részén a viz bebocsáj- 
tatik. A hol patak vagy vízvezeték nem áll rendel­
kezésre, ott a medencze gép segélyével tele huzatik.
A medencze alsó nyílása nyitva lévén, a különben is 
tisztán belekerült kender, még le is mosatik.

Majd az alsó nyílás bezáratván, a csöndes 
haboritlan erjesztés megkezdetik, s a mély viz egyen- 
leges hőfokánál 8—9 nap alatt rendszeresen végre- 
haj tátik.

A kender eléggé megázván, a medenezék alsó 
nyílásai megnyittatnak, a kender kimosása és ki­
szedése gyorsan megkezdetik.

Amint fogy a kender az áztatóból, úgy fogy a 
viz a medenczéből. Ha e közben a viz igen beszennye- 
sednék, a felső nyíláson vagy a gép által tiszta viz 
bocsájtható be, s az alsó nyíláson a szennyesviz ki- 
bocsájtható.

A mosásnál, a 12 kévés nagy kötetek felbon­
tatnak, s az egyes kévék, eredeti nagyságukban 
talpra állítva szárittatnak.

A magánosok szárítása többnyire a napos ol­
dalra helyezett áztató partján történik; a közös 
áztatók kendere, a tulajdonosok által haza hor­
datik.

A kiázott kévéknek egy begyeiknél laza köté­
sűk marad, a szárítás tartamára.

A törés és további eljárások részleteit egy ki­
merítő szakszerű ismertetésnek tartván főn, magára 
az áztatás eredményére meg kell jegyeznem, kogy a 
leirt olasz áztatás minden eddig ismert egyéb ázta- 
tási módokat felül múl. Az eredmény tökéletesnek

; ’ /1 /
,x/

■

!

! !:

c sí



mondható, a szálak fényessek, csúszósak lesznek, min­
den ásványrészt elvesztenek, a kellemes fényes fehér 
szin mellett oly tisztaságot nyernek, a mi által min­
den kenderek fölötti magas áron keresetté válnak,

S ezen áztatás egészen a természetes vizzel 
történik, mert úgy a mesterséges fürdők, valamint a 
meleg viz és gőz áztatások, többé kevésbé a rostok 
erejét is megtámadják, vagy a növény-enyvet oly 
mérvben oldják föl, a melynél fogva a rövid rostok 
a hosszakhoz szükséges köterejöket elvesztik és a 
szálak úgynevezett „szakálossá“ lesznek.

Az áztató medenczék megtöltésére, a hol pa 
takok és csatornázások nincsenek, a gépeket széllel 
hajtott vizemelők is képezik, de lóerőre alkalmazot­
tak is vannak.

Kétségkívül legolcsóbbnak és legczélszerübb 
nek a csatornák melletti áztató medenczék bizo­
nyultak.

De bármily bőven legyen a rendelkezésre álló 
viz, ahol áztató medenczék rendszeresen el nem ké­
szíttettek, ott az újabb korban a kendertermelés ha­
nyatlóban van, mert a polgárosodás az egész világon 
elfinyásodással, de a humanitás is épen annyi kor­
szerű követelményekkel jár. Ezért kellett Déltirol- 
ban tapasztalnom, hogy a patak melletti sárban áz­
tatás tönkre tette a kendertermelést, mely egykor 
virágzott. Innen van hogy hazánkban is egész vidé­
kek feladták a kendertermelést.

Minthogy a házi ipar alapja a fonás szövés, a 
kendertermelés feladásával egyidejűleg megy tönkre, 
magától érthető, hogy a főldmivelő államok sokszo­
ros bűnt követnek el, ha népeiknek nagy hasznú téli 
foglalkozását, a fonás szövést ki engedik ejteni ke­
zeikből.

Nálunk e bajon az áztatás reformja, és pedig 
egyedül az olasz áztatási rendszer behozatala se­
gíthet.

Igaz, hogy a törés terén is vannak reformálni 
valók, s hogy különösen a Bácskában, az uj csa­
torna mellett az öntözés is foganatosítható, sőt sok­
szoros kamatokkal hasznosítható; de mindenek előtt 
csak az áztatás reformját kell keresztül vinnünk. A 
mire nézve következő javaslatom van :

Szükséges, hogy utam eredményét népszerű 
füzetben, lehetőleg illustrálva, a népnek közkézre 
bocsássuk; s mivel a kendertermelő helyeken sok 
németajkú honpolgár él, ezek kedvéért németre is 
leforditassuk; a mire nézve ajánlom Herman Otto 
múzeumi segédőr szolgálatát igénybe venni, mint 
olyan férfiúét, a ki ez ügygyei évek óta privát pas­
sióból, lelkiismeretesen foglalkozik, s a ki a rajzban 
ügyességgel bir.

Továbbá szükséges, hogy a bácskai községek 
elöljáróságaihoz, az ügy érdemében komoly atyai 
felszólítás menesztessék.

Szükséges, hogy az apatini iparegylet kormá- 
nyilag felkéressék, miszerint az eszmét meghonosí­
tani elől buzogni serénykedjék. Hasonló felszólítás 
intézhető a Hodsákon levő olvasó egylethez is.

A legfőbb hatást azonban azáltal lehetne el­
érni, ha a kormány az uj bácskai csatorna mellett 
a csatonát vezénylő férfiak közbe hívása által ipar­
kodnék egy minta-áztatót felállittatni.

A siker ösztöne, a leghathatósb emeltyű a re­
formok életbeléptetésére.

Az óviási könnyebbség és a termelvényeknek 
oó1' 0-val magasabb értéke, folytonos jó, könnyű ke­
leté mind oly rugókat képeznek, amelyek egy kevés 
kézzel fogható próba után mindenkit magokkal ra­
gadnak.

Rövid idő alatt készen leszek népszerű ismer­
tetésemmel, s annak idejében sietni fogok azt a n. 
m. m. kir. minisztériumnak bemutatni. Addig is 
gondom leend rá, hogy utam eredményét a lapok 
utján a hazai közönséggel bővebben megismer­
tessem.

Mindezek után maradok stb. Szegeden, nov. 
12’én- Bakay Nándor.

A közös bank szabályzata.
Az uj Presse dobra üti a bank-statutumot, me­

lyet nagy bölcsen véka alá rejtve dugdosott a ma­
gyar kormány féltékenysége. Sok oka volt jól elrej­
teni a njilvánosság elől e monstrumot, s épenséggel 
nem lehet csodálni, hogy most midőn már széltiben- 
hosszában mutogatják idétlenét, a kormány leghű­
ségesebb lapvasullusa elförmed a merény láttára. 
Lapunkból a tegnap adott melléklet daczára is ki- 
szoriták ez értékes okmányt az országgyűlési közle­
mények halmaza, s igy mai számunkban adjuk lé­
nyeges pontjainak ismertetését.

Előre kt;ll azonban bocsátanunk azon jegyzé­
ket, melylyel 3 bankszabályzatot a két kormány a 
bankigazgatósághoz juttatá. E jegyzék igy hangzik:

Pretis és Széli pénzügyminiszterek értesítik 
collectiv jegyzékükben a bank vezetőségét arról 
hogy ők azon alapelv megóvása mellett, hogy a mo­
narchia pénzegységének nem szabad megingattatnia, 
— abban egyeztek meg, hogy egy banktársulatnak 
két egyenlően hangzó szabadalmat adnak két bank­
intézet fölállítására Ausztria és Magyarország szá­
mára. Az igazgatásban szükséges egységet egy pa­
ritáson alapuló ellenőrzési közeg, a bizottság tartaná 
fen. A mellékelt statútum-tervezet megfogja világí­
tani a baukigazgatóság előtt a megállapított or "a- 
nisatiót, tudtára adja egyszersmind azt az árt me­
lyet a két kormány a szabadalomért kíván, nevezete- 

<fu°ló't a tiszta nyereségből, mely egy még 
jövőbeli megállapodás értelmében a 80 milliós adós” 
súg törlesztésére fordittassék. Hogy legyen-e és 
mennyiben, Magyarországnak a 80 milliós adósság­
ban része, azt küldöttségek, esetleg egy választott 
bizottság fogják eldönteni. Határozza el magát a 
bank vezetősége, hogy hajlandó-e elfogadni a tett 
teltételeket; azonban hivatkozással arra, hogy a 
történt megállapodásoknak még a két törvényhozá­
son keresztül kell menniük, 1877. juh 1-e pedig a 
y,éeső határidő, a meddig az uj statútumoknak 
eleibe kell lépniük, kéretik a gyors elhatározás. A 
kormányok azután mielőbb tudtára adnák a bank 
vezetőségének azon helyeket, a hol uj fiókok fölálli- 
tása követeUcti k, s föntartják magoknak a jelzálogi 
biteluzletre vonatkozó külön statútumok és szabvá- 
njok megállap^ását. Végül utal a jegyzék a statutu- 

9"ára, mely szerint a valuta esetleges hely- 
realhtása után a bank közreműködése kilátásba 
vétetik.

„A szabadalmazott osztrák-magyar banktár­
sulat alapszabályai a szabadalom tartamát 1877 
Julius 1-tol 1886 deczember 31-ig állapítják meg 

A társulat székhelyéül Bécs van 
megnevezve. E társulat kötelessége két egyenjogú 
bankintézetet felállítani Magyarország és Ausztria 
számára, melyek mindenikének az illető állam vala­
mennyi bankfiókja alárendelve lesz.
, . . alapszabályok azon része, mely a további 
bécsi foszékhelyből működő banktársulatról szól,

hasonlít a bank régi alapszabályaihoz, csakhogy 
szemfényvesztésül következetesen mellőzi a „bank“ 
szót, és e helyett önmagáról, mint központi főközeg­
ről, mint „társulatiról beszél,

Az uj banktársulat átveszi az osztrák nemzeti 
bank minden vagyonjogát és kötelezettségét. A va- 
gyonálladék változása jövőben csak a két törvény- 
hozás hozzájárulása mellett lesz eszközölhető.

A tiszta jövedelem elosztásának módozata 
gyanánt meg van szabva, hogy mindenekelőtt 5/0-os 
osztalék adatik a részvényeseknek; a maradékból 10 
°i0 a tartalékba helyeztetik ; azután a részvényesek 
osztaléka 6°/0-ra egészittetik ki és az esetleg még 
fenmaradandó felesleg megfeleztetik a részvényesek 
és a két kormány közt. Ha azonban a részvényesek 
osztaléka 10°/0-ot érne el, akkor a még fennmaradó 
feleslegből három negyed jut a kormányokra s egy 
negyed a részvényesekre.

A banktársulatnak kizárólagos szabadalma 
van a bankjegyek kibocsátására; de az államjegyek 
forgalmának épségben tartása mellett, a jegyek az 
egyik oldalon német, a másikon magyar szöveggel 
lesznek ellátva.

A két bankintézet czime ekként van szabá­
lyozva: „Az osztrák-magyar banktársaság bankin­
tézete. Budapesten, vagy Bécsben.

Az alapszabályok értelmében megszabott 
bankjegy-mennyiségből 70 perczent Ausztriára, 30 
perczent Magyarországra esik. A Magyarországra 
eső bankjegy-mennyiségnek megfelelő érczkészlet 
Budapesten teendő le.

Mindegyik bankintézet élén egy-egy coordinált 
igazgatóság fog állni; mindegyik intézetben az el­
nökséget egy, az illető kormány előterjesztésére az 
uralkodó által kinevezendő al-kormányzó fogja vinni, 
mindegyik intézetben tiz-tiz igazgatót választ a 
közgyűlés, de csak azon részvényesek soraiból, akik 
az illető ország állampolgárai; az igazgatókat az 
uralkodó erősiti meg; az al-kormányzók 10,000 frt 
évi fizetést és 2000 frt szálláspénzt kapnak.

Mindegyik ország fiókbankjai az illető bank­
intézetnek rendelvék alája. A társaság kötelezve 
van az illető ország összminiszteriumának követelé­
sére uj fiókbankokat állítani fel.

A társaság élén álló kormányzót, mind a két 
pénzügyminiszter előterjesztésére, az uralkodó ne­
vezi ki; a kormányzó évi fizetése 20,000 frt és 2000 
frt lakbér lesz.

A választmány a kormányzó elnöklete alatt, a 
társaság központi szervét képezi; ezen választmány 
nyo'cz tagból áll, kik közül hármat-hármat a két 
igazgatóság saját kebeléből választ három évre, 
egyet-egyet pedig egy póttaggal az illető pénzügy- 
miniszter nevez ki azon részvényesek közül, kik 
az illető ország állampolgárai. Ezen választmányi 
tagok működése három évig tart; ezeken kí­
vül még a két al-kormányzó is tagja a választ­
mánynak.

A választmány hatásköre kiterjed minden, a 
bankjegy ügy és a vagyonkezelés egységéből szük­
ségkép eredő teendőkre és pedig különösen 1. azon 
ügyekre, melyek a részvényeseknek a vállalathoz 
való viszonyára vonatkoznak: részvények átírása 
s megsemmisítése, közgyűlések egybehivása, zárszá­
madások előterjesztése, a tartalék és nyugdíjalap 
kezelése; 2. az igazgatóságok szabályszerű kezelé­
sének ellenőrzésére; 3. a bankalapról való szabály­
szerű rendelkezésre s a bankjegyek szabályszerű ki­
állítása, kibocsátása s bevonására; 4. oly ügyekben 
való elhatározásra, melyeknél mindkét igazgatóság 
egyetértő eljárása szükséges, de a melyekről alap­
szabállyal és szabályzatban mindenesetre előre 
gondoskodni nem leimt. — Ide tartoznak külö­
nösen : a) a kamatláb megszabása; b) a zálogba 
vehető értékek s azon magasság megállapítása, a 
meddig ezekre kölcsön adható; c) a leszámítolható 
váltók kellékeinek meghatározása. Az igazgatóságok 
közük indítványaikat a választmánynyal, mely azo­
kat, ha megegyezők, egyszerűen megerősítik, eltérés 
esetében közöttük határoz. Ha a választmány elé 
közvetlenül terjesztetik valamely indítvány7, akkor 
az először az igazgatóságokkal közlendő; különösen 
sürgető esetekben a választmány közvetlenül is ha­
tározhat, azonban csakis ideiglenesen; végleg csak 
egy közelebbi ülésben a két igazgatóság előzetes 
meghallgatása után ; 5. kiterjed a központi hivatal­
nokok kinevezésére.

A választmány vezeti a jelzálogüzletet.
A választmány rendszerint egyszer ül össze 

havonkint, de szükséghez képest a kormányzó által 
rendkívüli gyűlésekre is összehívható. A két kor­
mánybiztos azon joggal bir, hogy rendkívüli ülések 
egybehivását követeljék.

A választmány a folyó ügyek vezetése és el­
lenőrzésére végrehajtó bizottságot nevez ki, mely a 
választmány egy igazgatósági tagjából és a kormá­
nyok által binevezett két részvényesből áll. A kor­
mányzó a végrehajtó bizottság elnöke.

Kivételkép a végrehajtó bizottság a választ­
mánynak fentartott ügyeket is elintézhet, de tarto­
zik azokat a legközelebbi ülésben indokolva beje­
lenteni.

Négy revisor és két póttag paritás szerint vá- 
lasztatik a közgyűlés által, azaz felében osztrák, 
felében magyar tagokból.

Mindkét kormány egy-egy biztost és helyet­
test nevez ki.

A kormánybiztosok vétója valamely szándékba 
vett intézkedés ellen halasztó hatással bir. Ha a 
bankigazgatóság, és az illető kormány közt egyet­
értés el nem érhető, akkor fölebbezés nélkül válasz­
tott bíróság határoz, mely a bécsi s budapesti leg­
felsőbb törvényszékek három tagjából áll.

A valuta helyreállításának esetére egy még 
megkötendő egyezmény értelmében a banktársulat 
közreműködése igénybe fog vétetni.

A biröi illetőség a társulatra osztrák ügyle­
tekben Bécs, magyar ügyletekben Budapest.

A banktársulat ezégjegyzése nem követeltetik; 
a magyar és osztrák kereskedelmi törvényeknek 
csak annyiban van alávetve, a mennyiben szabadal­
mának ellent nem mondanak.

gát az ország közérzületével, mert midőn még 
a kormány legbuzgóbb elemei is javitni akar­
nak a kiegyezésnél, ő még mindig szorosabban 
akarja Magyarországot összekötni Ausztriá­
val a vámkérdés, illetve a közös vámterület 
által.

Ülés végén Borlea beszéde, melylyel 
interpellatióját indokolta, s Hunyadmegye al­
ispánját lopással vádolta, némi derültséget idé­
zett elő a házban. Mint biztos helyről értesü­
lünk, Borlea vádjai egészen alaptalanok.

ORSZÁGGYŰLÉS.
i.

Bezáratott a költségvetésről az általános 
vita, s most még csak a zárbeszédek vannak 
hátra; miután a költségvetés ellen felhozott 
indokok megczáfolására a házban mindeddig 
senkisem vállalkozott, a kormány is hihetőleg 
holnap fog mindazokra válaszolni.

Simonyi és Mocsáry határozati ja­
vaslatai mellett Ragályi Nándor volt az 
utolsó szónok, hatalmas humoros beszédben tá­
madván meg a kormányt.

A vitát Senny e y fejezte be, pártfogá­
sába ve vén a kormányt, melynek jól esett ez 
autikus irányban mozgó protektió. A kormány­
párt helyeselte Sennyey konservativ irányát, 
s maga Tisza Kálmán, ki a beszéd végén azon­
nal szót kért, egy szóval sem mondott ellent a 
nem várt védelemnek, csak azt a passust uta­
sította vissza, mintha ő nem erezne együtt a 
konservativekkel abban, hogy a keleti kérdést 
a magyar parlamentnek jó lesz nem bolygatni. 
Több pádról gúnyos nevetés mustrálta eme 
fraternizálását.

A vám és bankkérdésben is nyilatkozott 
Sennyey, határozottan ellentétbe helyezve ma­

il.
A képviselöház ülése november 22-én.

Elnök G- h y c z y Kálmán,
A kormány részéről jelen van valamennyi mi­

niszter.
A jegyzőkönyv felolvastatván, észrevétel nél­

kül hitelesíttetik.
Elnök. Bemutatja Nagy Biese Trencsén megyei hit­

község kérvényét, a vallás és közoktatásügyi miniszter ren­
deletével kiszabott terhes tanító özvegyi nyugdíj fizetése el­
len. Jelenti, hogy a vallás és közoktatásügyi miniszter Ma­
gyarország ó-keresztény, román és átmeneti stylü műemlé­
keinek ismertetése czim alatt a magyarországi műemlékek 
ideiglenes bizottságainak előadója által, megbízás folytán 
készített s a hazai műemlékek bizottságának működéséről 
szóló jelentést hozzá a szükséges példányokban meg- 
küldötte.

Ezen példányok a ház tagjai közt szét fognak 
osztatni.

Napirenden van az 1877-ik évi költségvetés 
tárgyalása.

Bánhidy Béla báró Simonyival és Moesáryval 
polemizál, s határozati javaslataik ellen beszél, ám­
bár Simonyi javaslataival egyet ért, de annak hatá­
rozatra jutását nem tartja opportunusnak, mind­
azonáltal nem tartja elfogadhatónak a miniszterel­
nök érveléseit. Beszéde végén kéri a kormányt, hogy 
ne űzzön nemzet-ellenes külpolitikát. Elfogadja a 
költségvetést tárgyalás alapjául.

Ragályi Nándor: T. liáz! Sajátságos helyzet 
a miénk még a tanácskozások sorrendjére nézve is. 
Nekem a parlamenti szokás szerint az előttem szó­
lott képviselő urat kellene czáfolnom; de megval­
lom, hogy nem sok czáfolui valót találok az általa 
mondottakban.

A t. miniszterelnök ur tegnap a több oldalról 
keletkező bizalmatlanságra azt méltóztatott nekünk 
javasolni, hogy ha czélt akarunk érni, először egyez­
zünk meg abban, hogy kik legyenek az ő utódjai. 
Megvallom, hogy ha szerencsénk volna nekünk őt 
megbuktatni, ez minket bizony nem nagyon bán­
tana. mert minisztereket kötéllel nem kellene fogni, 
sőt azt hiszem, hogy a legnagyobb baj volna az em- 
barras de richesse (Derültség) mert alkalmasint 
több volna a competens mint a mennyi bársonyszék 
ottan van. (Derültség) Ha pedig a miniszter ur azon 
nézetben van, (Halljuk!) hogy az összes bizalmatla­
nok közt nincs annyi essentia, mint a mennyi most 
a bársonyszékeket elfoglalja, erre azt mondom, amit 
egy deák példabeszéd mond és a mit bizonyít egy 
hosszú lánczolata azoknak, akik azon székeket elfog­
lalták, hogy t. i. fac me talem, tails erő. Bizony sa­
játságos ez a mi helyzetünk, mert sok czáfolui való 
abban, a mit az előttem szóló képviselő ur mondott, 
nincsen. 0 ugyanis nem fogadta el Mocsáry képvi 
selőtársam határozati javaslatát azért, mert elég 
most egyelőre a külön vámszersződés és a független 
bank, hagyjuk a többit a jövőre.

Erre nekem nincs más megjegyzésem, mint 
az, hogy minden pártnak kell, hogy legyen élet 
programmja. Nekünk is van életprogrammunk és 
ezt mindannyiszor elő kell hoznunk, a hányszor al­
kalom van reá. Különben egyszer már megmondot­
tam itt a házban; és most sem mondhatok mást, 
hogy kell egy pártnak lenni Magyarországon, mely 
oda mutasson és fentartsa a hitet, hogy ezen or­
szágnak valaha függetlennek kell lenni. (Helyeslés 
a baloldalon.) T. ház! Nem szólott csak kettő, már 
nem mondhatom, hogy a túlsó oldalon ülők közül, 
hanem úgy fejezem ki, hogy Grutgesinntekből s ezek 
közül is csak egyik adta meg magát feltétlenül, a 
másiknak kívánságai vannak, az igen t. pénzügy- 
miniszter úrhoz. Azt kérte tőle, hogy intse meg azon 
apparátust, hogy ne legyen olyan kemény. No én 
gratulálok az igen t. képviselő urnák. Ugyan jóhoz 
folyamodik. (Derültség). Az igen t. pénzügyminisz­
ter ur nem bánja akárkin veszik meg az adót, csak 
az az apparatus kiszorítsa valahonnan; (mozgás) 
de az a baj, hogy nem tudja kiszorítani. Olyanforma 
ezen kérdés az igen t. pénzügyminiszter úrhoz, 
mintha a szőlőszem azt kérné a préstől, hogy levét 
ne nyomja ki (Derültség).

Egyébiránt tisztelt ház, én bevallom, hogy én 
nem nagy súlyt fektetek ezen költségvetés tárgya­
lására. Ez legfölebb csak arra való, hogy azok a 
bizalmatlanok elősorolják a magok panaszait, elő­
sorolják a kormány bűneit, elősorolják a kormány 
hibáit, mert tudva levő dolog, hogy a politikában 
sokkal veszedelmesebb a hiba, mint a hűn. (Helyes­
lés a balfelől.) Ezt az általam igen tisztelt pénzügy- 
miniszter ur is kegyesen megengedni méltóztatott, 
mintha csak azt mondta volna: „a virágnak meg­
tiltani nem lehet,“ mint egy magyar dal mondja. 
Azután a nélkül, hogy számbavehető czáfolásokba 
bocsátkoznának, leszavaznak bennünket. Nem fekte­
tek pedig ezen tanácskozásokra azért súlyt, mert ha 
Angliában, az alkotmányosság ezen minta-országá­
ban létezik egy tekintélyes párt, mely elégtelennek 
tartja azon ellenőrködést, melyet a parliament a be­
vételek és kiadások felett gyakorol, ugyan mit mond­
hatunk mi, holott nekünk alkotmányunk nincs is.
A mi alkotmányunk csak fictió. Hogy pedig az, mu­
tatja épen ezen jelen időszak. Úgy szólván a 12-ik 
órában sem mink, sem az igen tisztelt kormány, sem 
az igen tisztelt miniszterelnök ur, azt sem tudjuk, 
hogy hányadán vagyunk, nem tudjuk, vájjon ellené 
vagy mellette vagyunk-e azon hatalomnak, mely 
Európa térképét felforgatással fenyegeti; de azt 
tudjuk mindnyájan, hogy azon fel forgatás ránk nézve 
yégzetszerü lehet. (Igaz! Úgy van! a baloldal felől.)
En nem is faggatom az igen t. miniszterelnök urat, 
mert hát szerintem igen kevéssel tud többet mint 
én, én pedig semmit sem tudok. (Általános de­
rültség.)

Hogy miért nem tud semmit, annak az az oka, 
mert a hol nincs ott ne keress, az osztrák-magyar 
állam a mint önök azt mondani szeretik pedig 
azon helyzetben van, hogy neki ez időszerint 
nincs külügyi politikája. Hogy miért nincs külügyi 
politikája, az már uraim nagyon kényes kérdés. De 
annyit mégis kénytelen vagyok kimondani azért, 
mert magasabb körök egy részében és azután a ma­
gasabb katonai körök egy részében ellenkező nézet 
uralkodik a népek nézetével. Na uraim ez nézetem 
szerint nem alkotmányosság, nem még akkor sem 
ha Kakas Márton folytatja is a pénteki zárt ülést.’ 
(Mozgás.) A mi az ellenőrködés elégtelenségét il­
leti, ezen országban mit mondjak uraim ? Itt nálunk 
az államvagyon Csáky szalmája, a melyből a hivek 
élősködnek addig, a mig benne tart. De nem ez a főok 
a miért nem fektetek súlyt ezen tanácskozásra, a főok 
az, hogy én azt tapasztaltam a mult budget tárgya­
lása alkalmával is, és tapasztaltam minden tárgy­
nál ezen t. házban, hogy itt semmisem tárgyaltatik 
tárgyilag, objective, hanem minden csak pártszem­
pontból. Az igen t. többség mintegy dogmául fogadta 
el, hogy bármi ügyetlenséget, tökéletlenséget köves­
sen el az a miniszter azt, a minisztert nem lehet 
megbuktatni, (Derültség.) hogy példát hozzak rá 
itt van a fehérvári bérbeadás, (Derültség.) de még 
annyira sem kell mennem, ott van az általam igen 
t. pénzügyi bizottság jelentése. No én azt mondom

— mert hát én nagyon lojális ember vagyok — 
(Derültség.) vagyis nem jól mondtam, nem mondom 
azt, a mit sokan mondanak, hogy a pénzügyi bizott­
ság tagjainak egy része maga sem hiszi azt a mit 
oda beirt; — ezt nem mondom, hanem uraim azon 
gondolatra jöttem, hogy mivel egész világon az 
orvosi tudomány most nem régiben fedezte fel, hogy 
igen sok szem van olyan, a mely a kék szint nem 
látja, miután minden tárgynak van színe, hát én azt 
mondom, hogy a t. pénzügyi bizottság nem látta 
ezen költségvetés valódi színét és igy vaktában fo­
gadta el azt, a mit az igen t. pénzügyminiszter bele­
diktált.

No uram, ezek azok a miért én nem fektetek 
nagy súlyt ezen költségvetés tárgyalására, úgy 
hogy uraim, a miniszterelnök ur azt mondta, hogy 
minek azt feszegeti, hogy mi van a jelentésben, hi­
szen úgyis a többség majd határozni fog és akkor 
azután megválthatnák. Tovább megyek s azt mon­
dom, hogy a mi egész tanácskozásunknak teljesség­
gel semmi practicus eredménye nincs. Mi beszélünk, 
önök leszavaznak s minden nap az történik, amit 
a kormány elhatároz. E szerint jobbnak látnám, ha 
beleegyeznénk abba, hogy menjünk haza mindnyá­
jan, s akkor megkímélnék az országgyűlési költsé­
geket és évenkint egy napra egyszer összejönnénk s 
megtudnék vájjon áll-e még az a rendületlen bi­
zalom a kormány irányában. (Derültség.) 
Az igen t. előttem szólott Bánhidy képviselő ur 
beszédére bátor vagyok még megjegyezni, hogy ő a 
határozati javaslatot sem fogadja el, de tökéletesen 
úgy érvelt, mint Simonyi Ernő. Erre sem kell tehát 
czáfolatot adni. Én is a t. képviselő urak irányában 
kikkel itt együtt bizalmatlankodunk (Derültség) el­
ismeréssel vagyok, s elismeréssel is kell lennem, s 
teljességgel ne vegye rósz névén egy nemes tüzü 
Solo-Sänger is elismeréssel kell lennem egy más 
igen tisztességes párt irányában, hogy végre belátja 
az, amit már mi 10 év óta hirdetünk, hogy ez utón 
nem boldogulunk. Mondom csak most kezdik belátni 
és itt sajnálkozásomat kell kifejeznem a felett, hogy 
miért nem látták be eddig, mikor már 10 esztendő 
óta mindig hirdetjük, mint önök mondják, az una­
lomig. De mint el kell ismernem, önök sokkal kö­
vetkezetesebbek, miután 10 évi tapasztalás után 
letértek ez útról, mint azon képviselők és a kor­
mány, mely kormánynak egy része, miután 7 
évig tűzzel vassal ostromolta azon élveket, me­
lyekkel most Magyarország pénzügyeit rendbe 
akarja hozni. Igaz, hogy Mocsáry tisztelt ba­
rátom megjegyezte, hogy ez csak szóval történt, 
mert a tények egészen ellenkeznek a valósággal, 
vagyis inkább a szándékkal. De uraim, nem azért 
szólaltam fel, a főindok, melyért felszólaltam, nem 
ez, mert a mint mondom, én nagy súlyt nem fekte­
tek e tanácskozásokra, hanem mély gyökeret vert 
bennem egy aggodalom, s kötelességemnek tartom 
kijelenteni, nem azért, hogy valami haszna legyen, 
hanem azért, hogy magamat megnyugtassam. Ta­
pasztalhatták önök országszerte, azt hiszem e te­
kintetben nincs kivétel, azon elégületlenséget és 
részvétlenséget, mely az országban most létezik.

Én nem szólok az inteíligentiáról, annál ke­
vésbé — majd viczczet csinálnak, hogy azt mondom, 
annál kevésbé, — az ilyen magam forma öreg em­
berekről, mert mi úgy vagyunk, mint a tormába 
esett féreg, hogy szeretjük az országot, ha annak 
szeretető keserűséggel jár is, szóval szeretjük az or­
szágot ingyen; hanem szólok a tömegről, szólok a 
heterogen származású tömegekről és ezt nem ma­
gyarázom nagyon. Hogy mi képviselőház folytono­
san újabb és újabb terheket rovunk azon tömegre 
ezentúl ugyanis materiális korszakban és semmi mó­
dot nem adunk, hogy ezeket elviselhesse, mondom 
félek hogy egyszer azon gondolatra jön mire jött 
Aesopus szamara. „Quid mea refert cui serviam cli- 
tellas dum portem meas“ j

Nem vitatom a kérdést tovább, mert elisme- ! 
rém, hogy következményeinek előterjesztése nagyon 
kényes és most nincs egyéb hátra, minthogy e költ­
ségvetést a részletes tárgyalás alapjául el nem fo­
gadom. Nem fogadom el pedig azért t. ház, mert 
ha Taylerand szerint a szó arra való, hogy az ember 
vele gondolatait eltitkolja, úgy a költségvetés is 
arra való, hogy legalább egy évig a valódi tényállást 
eltitkolja, Hivatkozom a múlt évi zárszámadásra 
az előirányzattal szemben és igy az általam benyúj­
tott mindkét határozati javaslatot pártolom.

Kállay Béni, mert nem tartja a költségvetést 
bizalmi kérdésnek elfogadja azt, s beismeri, hogy a j 
kormány a pénzügyi egyensúly helyreállítása czél- i 
jából már mindent megtett, s hogy mindazonáltal 
nem volt elkerülhető a deficit, ez csak azt bizonyltja, ; 
hogy az ut rósz, melyen a kormány halad. Szemére 
veti a pénzügyminiszternek, hogy ígéreteiből egyet 1 
sem váltott be. i

Lichtenstein József leginkább számokkal bi­
zonyítgatja a költségvetés hátrányosságát, s illuso- 
riusnak tartja a jelen évi deficzitnek 18 millióra 
tételét, mert a múlt évi is csak 8 millióra volt szá­
mítva, s mégis előreláthatólag 39 lesz. A bank és a

óhajtja a felvilágosítást, az útmutatást s ha lehet a 
megnyugtatást, s hogy ezen hangok itt a ház kebe­
lében is találtak kifejezést.

De midőn a t. miniszterelnök ur felelősségé­
nek súlya alatt s a körülmények helyes felismerésé­
ben kijelenti azt; hogy ő épen azon felelősség érze- 
eben, a közjó érdekében kénytelen megválasztani 

az idő , mikor nyilatkozzék, s azt, hogy mit nyilat­
koztasson ki s midőn még tegnapi igen jeles beszé-
i ifi f 1n;i!Tá]mtotta azt- hogy a keleti bonyodal- 
mak kérdéséről sem tárgyilag, sem érdemileg nem 
nyilatkozható, akkor őszintén megvallom t ház hogy én a külügyi kérdés elleni megvitatást sem á 
páriáméul tekintélyének, sem az egyes nyilatkoza­
tok nyomatékának, de még a közvélemény helves 
irányzatának és fölvilágositásáuak érdekében indi-
oídalon)em lát°m‘ (Helí,eslés a középen és jobb-

És tovább megyek: (Halljuk!) En ki a par- 
lamenti rendszer értelmezésénél fogva a t kor 
mányeloóköt nemcsak a korona első tanácsosának 
hanem ezen ház vezetőjének is tartom, ki a háznak 
eljárásában helyesen vagy helytelenül választott 
ímtiativájaért és mulasztásáért a felelősségnek fősu- 
lyát viseli, én ezen állásánál fogva azt kívántam 
volna a t. miniszterelnök uriól, hogy midőn ő kije- 
lenti — és ebbeli jogát, sőt bizonyos viszonyok közt 
kötelességét nem csakhogy nem tagadom, de elis- 
merem, hogy a közérdekben a situatióról nem nyi- 
latkozhatik: egyszersmind felkérte volna a házat 
hogy a maga részéről is ezen kérdésnek megbeszé­
lésétől tartózkodjék, a mint ez más parlamentaris 
országokban történik; kijelentvén egyúttal azt, a 
mit én a közhangulat megnyugtatása érdekében 
igen kívánatosnak tartok, hogy midőn a nyilatkoz- 
liatás pillanata beáll, ő épen a közhangulat lehető 
n>egnjugiatás, illetőleg helyes útra való terelése ér­
dekében meg fogja ragadni az alkalmat, hogy a ház 
előtt nyilatkozzék.

Ma azonban hivatalos adatok teljes hiányá­
ban én őszintén megmondom, hogy a magam részé­
ről a diplomatiai actió érdeméről, a külügyi hivatal 
politikájának helyessége vagy helytelenségéről 'an­
nak egyes részleteiről, ma nem nyilatkozhatom • 
nem nyilatkozhatom már azért sem, mert kényte­
len vagyok tekintetbe venni azt, hogy alkotmányos 
szerkezetünknél fogva, a külügyér sem tagja e tör­
vényhozó testületnek és más alkotmányos testület­
nek ellenőrzésétől függ, mert mindig genirozva ér­
zeném magamat netán lehető kételyeimet és aggo­
dalmaimat vele nem szemben nyilvánítani, nemeik­
kor, mikor tőle a felvilágosítást közvetlenül meg­
nyerhetem. (Tetszés.) 6

Csak annyit vagyok bátor még végezetül mon­
dani, hogy ez lévén ma e kérdésben magamtartása, 
Simonyi Ernő képviselőtársam határozati javasla­
tát benső^ és alaki okoknál fogva el nem fogadom.

A \ elünk szembenülő t. tagok igen érdemle­
ges alapokon és indokokból azon véleménynek ad­
tak kifejezést, hogy csak vám- és kereskedelmi poli­
tikánknak teljes önállósága mellett gondolják pénz­
ügyi bajainkat orvosolhatni. Én t. ház e kérdésnek 
vitatásába ma nem bocsátkozom; de kijelentem 
hogy én nemcsak politikai okoknál fogva, hanem köz­
gazdászat! okoknál fogva is, a mint ezt e házban 
jelezni már többször volt szerencsém, a vámszövetség 
íentartása mellett vagyok. Közgazdászat! szempon­
tokból azért t. ház. —hogy röviden jelezzem állás­
pontomat — mert nekem meggyőződésem, hogy nek­
ünk a monarchia tulfelével az anyagi téren is vannak 
közös érdekeink, melyek kiegyezésre utalnak béliün­
két, és a melyeket kölcsönös méltánylat és érde­
keinknek közös figyelembe vételei mellett szerintem 
ki lehet egyenlíteni. (Elénk helyeslés a középen és 
ellenmondás a szélső balfelől.) Hogy azon állás­
pont t. ház politikai és közgazdászat! tekintetben 
nem fogadható el, mely mellett egyfelől a haszon csak 
az egyik fél részen van, a kár a másik fél részen, azt 
én szívesen elismerem, sőt tovább megyek s ’ azt 
mondom, hogy ily állapot először ellenkezik a szö­
vetség természetével in abstractó, másodszor nem 
felel meg, a tényleges állapotok igényeinek és har­
madszor azért, mert bensőleg igazságtalan, káros 
és veszélyes volna, mert felbontaná nemcsak anyagi, 
hanem politikai téren azon közjogi kapcsot, melyre’ 
hogy ma olyan nagymértékben van szükségünk, azt 
hiszem a házban partkülönbség nélkül elismerik 
(Elénk helyeslés a középen. Felkiáltások a szélső 
balon : Nem áll!)

Ha tehát ily irányba, káros a kiegyezés, en­
nek oka nem a szövetségi viszonyban, hanem a 
kiegyezés módozataiban rejlik. Ezekről akkor fogok 
szólni, mikor a kiegyezés egész mivoltában előttünk 
fog feküdni; ma csak azt nyilvánítom, hogy mivel én 
a mai viszonyok közt a kiegyezés létesítését a situa- 
tió életpostulatumaként tekintem,sajnálkozással kell 
tapasztalnom, hogy az, a mi a hozott vagy a ho­
zandó áldozatok indoka és lehető compensatiója a 
kölcsönös egyetértés és testvéri hangulat, — a ki­
egyezés által nem éretett el; (Mozgás), és mert a 
létező ingerültségnek és szenvedélynek, ha igy sza-vámkérdés helyes megoldása az egyedüli mentőszer.,! m- Siezen szenve-

Végul Mánássy Sándorral polemizál, s elfogadja a 1 ’ - - - J ’ 1 szenve
költségvetést.

Pulszky Ágoston és Pogonyi Dénes nagy zaj 
között elmondott beszédükben kijelentik, hogy el­
fogadják a jelen költségvetést részletes tárgyalás 
alapjául, de az appropriatió kérdésében fenntartja 
szavazatát.

Zsedényi Ede mint a pénzügyi bizottság elnöke 
szólal fel, hogy a bizottság jelentésébe történt be- 
csempészési vádak ellen tiltakozzék, s egyszerűen, a 
iöltségvetés tárgyalása nélkül a pénzügyi bizottság 
védelmezésével foglalkozik, Simonyi és Helfy ellen 
eljelentvén, hogy a becsempészetteknek mondott sza­
vak akkor határoztattak el, midőn az utolsó ülésre, 
tehát a hitelesítésre hívta össze a bizottságot, melyre 
pedig a bizottsági tagok nem jelentek meg teljes 
számmal, s igy nem tudhatták, mit határoztak ez 
alkalommal. így jöttek aztán a jelentésbe, a minisz­
terelnök által javasolt passusok.

Sennyey Pál báró röviden szól a költségvetés­
ről, melyet a részletekbe bocsátkozás nélkül meg­
támad, s az abban foglaltakat, megvalósitkatlan Ígé­
reteknek tartja. A keleti, továbbá a vám- és bank­
kérdésről ezeket mondja:

Én egyetértek a t. kormányelnök urnák teg­
napi igen jeles beszédében tett azon kijelentésével, 
hogy a török birodalom velünk szomszéd tartomá­
nyaiban lakó népeknek polgári állása és sorsa előt­
tünk közömbös nem lehet, nemcsak általános emberi­
ségi érdekeknél fogva t. ház, hanem azért is, mert e 
hazát sok honpolgár lakja, kik azon néptörzsekkel 
fajrokonságot vallanak, s ha jogosítva és kötelezve 
vagyunk is tőlük e haza iránt minden körülmények 
között és semmitől nem függő teljes hűséget és oda­
adást követelni, e rokonság el nem oltható érzését 
bennük respectálnunk, kímélnünk és saját érdekünk­
ben is tekintetbe vennünk kell; (Tetszés) s mert más­
felől meg vagyok győződve, hogyha a török birodalom 
ezen szomszéd tartományaiban a polgári állapot és 
az emberi bánásmód viszonyai gyökeret vernek ez 
leend legkathatósabb garantia azon nemzetiségi 
forradalmi aspiratiók és azon faj rokonságok sze­
rinti csoportsatok mozgalmai ellen, melyeket az 
Ausztiia-Magyar monarchia el nem fogadhat és nem 
támogathat soha, mert az azokat éltető forradalmi 
szellem és elv a históriai fejlődés alapján emelke­
dett conservativ jellemének tökéletes negatiója, és 
mert annak dédelgetése —— meg vagyok győződve — 
létjogának és sziverejének szálait repesztené szét.
(Élénk tetszés.)

Ily nagy kérdések foglalkoztatván a közvéle­
ményt, természetesnek tartom t. ház, hogy az élet 
kérdéseiért aggodalomban levő közórzület felülről

déljek oroszlán része mai nap a túlsó oldalon van, 
(Élénk helyeslés) ma, hogy kormányunk részéről 
történtek-e hibák, kutatni nem akarom, nem fogom, 
mivel akkor, midőn látom, hogy az ingerültség n 
túlsó oldalon ellenséges indulattá kezd fajulni, ezt 
még annak kutatásával, történtek-e itt hibák vagy 
nem, ápolni, terjeszteni, és indokolni nem akarom. 
(Élénk helyeslés és tetszés).

S ha kecsegtethetném magamat, hogy gyenge 
szavam a Lajthántul is meghallatszanék, akkor oda 
inteném azon közöket, óva inteném azon befolyásos 
férfiakat, kik az anyagi kiegyezés és érdekek vita­
tása közben a közjogi alapokra nézve veszélyes kér­
déseket támasztani készek, óva inteném, hogy a 
mai situatioban e monarchiát oly válságnak ne 
tegyék ki, mely szerintem veszélyesebb a külellen- 
ség megdámadásánál, (Elénk helyeslés) egy szeren­
csétlen hadviselésnél, (Elénk helyeslés) a pénzügyi 
nyomornál, mert ama válságról, ha csakugyan feli­
déztetik, azt lehetne mondani jóslatképen: utram- 
que eadem de lebit dies. (Élénk tetszésnyilvánítások 
a középen c a szélső jobboldalon).

Tisza Kálmán kijelenti, hogy azon vád, misze­
rint ő nem fejezte volna ki óhaját, hogy a ház a ke­
leti kérdés vitatásától óvakodjék, nem áll; miután ö 
Simony: Ernő határozati javaslata megtétele után 
azonnal kérte erre a házat. (Helyeslés.)

Napirenden van az interpellátiók megtétele.
Borlea Zsigmond a Hunyadmegyében elsik­

kasztott kórházi költségek és közmunka váltsági 
pénzek tárgyában intézi a belügyminiszterhez a kö­
vetkező interpellatiót.

1) V an-e arról tudomása a belügyminiszter 
urnák, hogy f. évi szeptember 28 án tartott Hu- 
nyadmegye közgyűlésében a tiszti ügyész, a köz­
gyűlés színe előtt nyilványosan bevallotta s beis­
merte, hogy több évekkel ezelőtt az ilei szolgabiró 
által a néptől behajtott 837 frtnyi kórházi s köz- 
munkaváltság hivatalos pénz Szereday Hunyad­
megye alispánjához beküldetvén, ezen összeget a hi­
vatalos jelentéssel együtt nevezett alispán át is 
vette, de soha rendeltetési helyére nem juttatta, s 
igy az összeg nevezett alispán kezein eltűnt igazak­
ban pedig elsikkasztatott s midőn az alispán ezen 
elsikkasztott pénz megfizetésére felszólittatott, oda 
nyilatkozott, hogy nem fizeti meg, mert ő azt csak 
úgy brevi manu átadta az időközben meghalt me­
gyei pénztárnoknak; miután azonban ez állítását 
semmi hivatalos adattal nem volt képes igazolni, 
holt embert pedig kihallgatni nem lehet, Szereday 
alispán a tiszti ügyész által ezen elsikkasztott 837 
frtnyi készpénznek megfizetése végett a dévai tör­
vényszéknél rendes polgári utón beperelte ?
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S ha van erről tudomása, mi oka, hogy az 
ilyen alispán ellen, annak hivataltól! felfüggesztése 
mellett a rendszeres vizsgálat megindítását s a kezén 
elsikkasztott 837 forintnyi hivatalos pénzösszegnek 
közigazgatási utón azonnali behajtását el nem 
rendelte.

2) Ha pedig nincsen tudomása, hajlandó-e ma­
gának arról tudomást szerezni, s Szereday alispán­
nak hivataltóli felfüggesztésével ellene a rendszeres 
vizsgálatot s a kezén elsikkasztott 837 frtnyi köz­
pénzeknek rajta közigazgatási utoni behajtását ha­
ladéktalanul elrendelni ?

Tisza Kálmán megjegyzi, hogy a törvény­
szabta határidő közt válaszolni fog az interpellatióra, 
ámbár azt csak akkor kellett volna megtenni, ha a 
miniszter a felfolyamodásra nem ad vala választ.

Ülés vége 2 órakor.

A honvédtisztek özvegyei és árvái
ellátására alakítandó egylet.

A honvédség kebelében egy egylet van ala­
kulóban, melynek hivatása, a honvédtisztek 
hátrahagyott családjainak ellátása 
1 e e n d. Ezen czél előmozdítása érdekében a hon­
védelmi miniszter felhívást intézett az ország tör­
vényhatóságaihoz, a főispánokhoz, főpapokhoz, káp­
talanokhoz s a különböző egyházi rendek főnö­
keihez.

Szerkesztőségünk ezen, honvédségünk tagjait 
oly közelről érdeklő s tisztán humanisztikus jellegű 
ügy pártoló megismertetésére szintén felkéretvén: 
a hazafias magyar közönség figyelmébe melegen 
ajánlva adjuk a honvédelmi miniszter által szétkül­
dött felhívás szövegéből a következőket:

Mindenki előtt ismeretes tény az, — mondja 
a miniszter — hogy tettleg szolgáló tiszt, — bár­
minő szűk korlátok közé szorított életmódot folytas­
son is, — nincsen azon helyzetben, miként magának 
vagyont szerezve, családját halála esetére biztosít­
hassa. Sok tényező teszi ezt lehetetlenné. De, már 
maga a tiszti állás természete is olyan, mely a hi- 
vatásszerüség követelményeinél fogva, kizár minden 
arra szolgáló módot.

Az ellenség előtt kapott sebesülés vagy hadi­
fáradalmak következtében elhunyt tiszt családjának 
ha az elhunyt alsóbb rendfokozatban szolgált, a ha- 
vidij egy harmadára, — a felsőbb rendfokozatuak 
után pedig a jelleg-dijra — mely amahoz aránylag 
i sekélyebb mérvű — van igénye.

Ezen törvényes illetmény, ha a család nagy, a 
legnélkülözhetlenebbekre is alig elegendő.

A kormány minden lehetőt megtesz, hogy a 
honvédtisztek nősülése, a nőnek vagyonilag lehető 
biztosítása mellett történjék; de az ez által kitű­
zött czél, végeredményeiben igen gyakran nem ére­
tik el: mert a kimutatott vagyon sokszor véletlen 
csapások által felemésztetvén, az özvegységre jutott 
nő s a hátrahagyott család nyomora ellen, a meg­
szorítások sem nyújtanak biztosítást.

Egyébiránt a kormánynak sok esetben nem is 
nyílik alkalma a nősülésnek vagyoni szempontból 
való megszorítását eszközölni.

így például: oly altisztet, ki szerzett képzett­
sége s a szolgálatban tanúsított előnyös magavisele­
ténél fogva tiszti állásra magát érdemessé tévé, azért 
mert nős és vagyontalan, tisztté való előléptetésétől 
megfosztani — ha különben nejének társadalmi vi­
szonyai alapos kifogás alá nem vonhatók — magá- 
nak az intézménynek hátrányára szolgálna, s az 
illető jövőjének megsemmisítésével járna.

De a honvédtisztek nősülését, az intézmény 
szervezeténél lógva sem lehet merev megszorítások 
alá vonni; mert a honvédségben szolgáló tisztek leg- 
nagyobb része olyanokból áll, kik hadkötelezettsé­
güknek már eleget tettek; és igy, ha a honvédség­
ben a tisztek nősillése szigorú korlátok közé szo- 
3 ittatnék, a tiszti hiány okvetlenül e korlátolás mér­
vével növekednék.

Az előre bocsátottak után kétségen kívül áll 
hogy a honvédtisztek hátrahagyott vagyontalan csa­
ládjainak ellátása érdekében czélszerü módon gon­
doskodni okvetlenül szükséges.

E czél elérésére egyedül egy mód mutatkozik, 
és e mód egy oly egylet alakítása, mely ha előzete­
sen hazafias pártolásban részesittetvén megalaku- 
and, hivatásának megfelelni, s azon előbb elsorolt 

hátrányokon segíteni képes leend.
Hazafias pártolásra van szüksége ezen egy­

letnek, s minél nagyobb leend-e pártolás, annál biz­
tosabb, annál jótékonyabb következményű működé­
sének eredménye.“

Az alapszabályok illető részeit, melyek az 
egyletbe lépni szándékozókat közvetlenül érdeklik, 
alkalmunk volt már régebben közölni. Ismételve 
csak annyit látunk szükségek megjegyezni, hogy az 
eg} let akkor alakul meg, ha valóságos tagjainak 
száma az 50-et elérte; valószínű tehát, hogy a leg­
rövidebb idő alatt.

ÚJDONSÁGOK.
hivatalos

gyarország polgárai a magyar honvédségnek, mint 
saját vérükből alakult testületnek tagjai érdekeit 
pártolásukkal támogatni el nem mulasztják. Ter­
mészetes, hogy úgy az egyesek hozzánk érkező aján­
dékait, mint a hangversenyek, színházi előadások, 
tánczvigalmak s bárminemű e jótékony czélra szánt 
mulatságok utján befolyandó összegeket lapunkban 
nyilvánosan nyugtázni fogjuk s rendeltetésük he­
lyére juttatjuk.

— A budapesti honvédegylet vá­
lasztmánya f. hó 16-án Bellágh Imre alelnök elnök­
lete alatt ülést tartott, melynek határozatából a 
honvédegyletek által f. hó 26-án megtartandó orszá­
gos gyűlésre képviselökkül a következők küldettek 
ki: özekulics István ezr., Glatz Aladár, Passetti 
Lajos őrn.; Kubicsek János, Szalmay Ant., Sztvo- 
•nk Mihály, Ujlaky József, Tőrök Flór századosok; 
Kühnel Ignácz, Lőcsey Fér,, Menczel Rezső, Mar­
kus László, Horváth Gusztáv, Raksányi Déues, Ba- 
ranyay Péter, Baranyay János, Schlenk Manó, 
Bassa Nándor, Mozdenszky József főhadnagyok és 
Bányász Vilmos hadnagy, kik fölhivatnak, hogy 
megbízó levelüket a „Magyar Híradó“ szerkesztő­
ségében váczi-utcza 16. sz. a, folyó hó 23. és 24-én 
átvenni szíveskedjenek.

. Megerősítés. A fölilmivelés ipar- és kereske- 
cielmi m. kir. miniszter S z o b a d y Pál, a debreczeni m. kir. 
gazdasági tanintézet ideiglenes segéd tanárát, ezen állomá­
son véglegesen megerősítette.

#* A török sebesültek javára szerkesz- 
tőségünkben Bárfy József ur mint általa gyűjtött 
összeget 1 forint 70 krt adott át, melyhez járultak:

törvényhatóságának javaslatai alapján külön intéz- 
kedend, a fővárosban egészben véve nem alkal­
mazhatók — saját hatáskörében pótlólag világo­
sítsa fel.

Egyletek, társulatok.
— A magyar földrajzi társulat ma, no 

vember 23-án délután fél hat órakor a főpósta pa­
lota tanácstermében rendkívüli közgyűlést és utáua 
felolvasó ülést tart.

— A honvédegyletek központi vá­
lasztmánya f. hó 24-én d. u. 3 érakor a megyeház 
termében ülést fog tartatni.

— A nemzeti tornaegylet deczember 
8 án (ünnep) délután 5l/.2 órakor tartja csarnoká­
ban (ősz-uteza 17. sz.) ez idényi disztornázását és 
pedig jótékony czéllal egybekötve, a mennyiben 
tiszta jövedelme a budapesti (budai) tornaegylet
csarnoképítési alapja javára fog átadatni. _ Az
eddig már is mutatkozó érdekeltség szép sikerre 
nyújt kilátást.

— A honvédegyletek központi választ­
mánya f. hó 20-án tartott üléséből értesi Jetnek a 
vidéki honvédegyletek részéről f. hó 20-an megtar­
tandó országos bonvédgyülésre beérkeéó képviselők 
— miszerint a jelentkező küldöttek fogadása 25-én 
d. e, történik; a gyűlés 26-án reggel 9 óra, az azt 
megelőző értekezlet pedig 25-én d. u. 3 órakor a 
megyeház termében tartatik meg.

— A fővárosi iparos körben csütörtökön 
november 23-án, este fél 8 órakor az iparbizottsá­
gok (iparos szakbiráskodás_________ , „ ........ . szakbiráskodás — ipartörvény 98. §.)

Bárfy József czipész, 50 kr., Prokits^Agoston szabó I továl)bá a borvásár áthelyezése tárgyában értekez- 
50 kr., Fischer Richard szabó, 20 kr., Kocsmáros I let tartarík, melyen nem tagok is részt vehetnek
Sándor czipész, 20 kr., Patkós Mihály lakatos, 10 
kr., V alaszkay Pál asztalos, 10 kr., Gabrielis Samu 
czipész, 10 krral. Az összeget átadtuk a gyűjtő bi­
zottság pénztárnokának.

~ A levelező közönséget figyelmezteti a 
hivatalos lap, hogy a Németországba intézett nyom­
tatványok ezentúl a postán azon esetben is mérsé­
kelt dij mellett szállitatnak, ha azok nyílt bo­
rítékban adatnak fel. A levélformára egészen 
összehajtott és beragasztott, valamint zárt bori- 
lékba helyezett nyomtatványok ellenben ezentúl is 
közönséges levelek gyanánt fognak tékintetni és e 
szerint dijaztatni.
„. Holnapi Ágost, kinek viselt dolgai
iolott a törvényszéki tárgyalást tegnap közöltük, 15 
havi vizsgálati fogsága betudásával 5 évi súlyos bör­
tönre ítéltetett.

— Munkácsy Mihály és Mészöly e hó 
19-én, mint a „H.“-nak Írják, meglátogatta a mün­
cheni magyar egyletet. Az épen akkor ott időző 
Dóczi Jancsi fehérvári bandája a Rákóczy és len­
gyel-indulóval fogadta őket s Fischer Lajos elnök 
üdvözölte a kedves vendégeket.

x — A no,Vl 4"iki budapesti lutri bú­
zás alkalmával a lotto pénztár az 5. 10 és 50-es 
számok után, több mint 250,000 irtot fizetett ki a 
szerencsés nyerőknek, ide nem értve természetesen a 
kollekturák részéről kifizetett temérdek apróbb nye­
reményeket.

Göi ög-ajánd ék. S. M. sepesmegyei 
patikárusnak egy idevaló nő 110 írtjával volt adósa ; 
de mivel nem volt reménye a hitelezőnek valaha 
pénzéhez juthatni, — a követelést adoajándékozta 
a fővárosnak. A tanács kereslete az adóst, s a VIII 
kér. elöljáróság csakugyan felkutatba őt. Egy sze­
gén} , beteges kofa volt. A hatóság felszólítására, 
jgy -Á tartozÁst egyenlítse ki, nem tudott többet 

adui o írtnál. Ha több nincs ez is jó, az elöljáróság 
utasítást kapott, hogy időről időre a mennyit lehet 
szedjen be a kofától, egyszer csak letörleszti köl­
csönét. Humaniszmus!
, —Gyilkossági kisérlet. Szóvá Istv. 
fuvaros és Seifert Károly bérkocsis ma virradóra 
a Hoefi-léle korcsmában összevesztek, minek oka 
az volt hogy Seifert Szová-t neje hűtlenségével bo- 
szantotta. Szóvá ezen boszantáson annyira, felinge- 
i u t, hogy zsebéből egy pisztolyt rántott ki s Seifert 
Károlyra elsütötte. A tettes azonnal letartózta-
szál'liJatottSan m6gSérÜlt Seifert PediS lakására

, - Talált ötven forintos. Schwarzen-
beig^akab kovezo segéd ma reggel az Erzsébet- 
ér 13. számú ház előtt a járdán egy 50 forintos 

bankjegyet talált, mely a rendőrségnél letétetett; a
jeleX?M“aplltoíSÍS M hiva,aI ’“kW"

Rövid hírek. Kolosvárott a törvényszék in 
vre ítélt egy tolvajt. Mikor kérdezték bele nyug-

feíebh’paZt ™°ndtA : ,’,Se bele nem nyugszom, se nem 
felebbezem.“-A fővárosban egy Teller An­
il!! HÍV!!1! ““M* maSati a ki egyszerre két

A Gödöllő és vidéke történelmi és 
régészeti muzeum-egylet f. hó 26-án d. e. 11 órakor 
választmányi ülést tart, melyre az egyl. választmá­
nyi tagok meghivatnak.

— A debreczeni magyar irodalmi ön­
képző társulat Csokonai Vitéz Mihály halálának év­
fordulóján, jövő vasárnap a zeneegylet közreműkö­
désével kegyelete» ünnepélyt rendez a főiskola nagy 
termében.

— _ A k o 1° s v á r i vadásztársaság, mint a 
„Sport“ írja, jövő héten újból haj tó vadászatot ren­
dez, mely alkalommal a lombi erdőket és cserjéket 

meghajtani. Ez érdekes vadászatra az előké- 
szüzetek nagy mérvben folynak.

előljáró- 
a netán

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A tanácsa főváros összes kér. 

ságaihoz fölhívást intézett, miszerint azok 
megkezdentő lóavatáshóz szakértő bizalmi férfiakat 
tei jeszszenek fel, kiknek feladatuk leend az összeirt 
j^l-játitási dijait a méltányosság alapján meg-

Számadást! Az 1875. évi junius 26-ki 
lelhoszakadás alkalmából kiküldött polgári segélyzö 
bizottmány által a főv. letéthivatalba eddig még 
semmiféle összeg nem . szolgáltatott át, daczára, 
hogy erre a bizottság elnöke Iványi Mihály már 
lelszólhttatott. A tanács tehát nevezett elnököt újó­
lag ielhivja, hogy a bevételi és kiadási könyvet s a 
még künn levő gyűjtő iveket a netán begyült össze­
gekkel együtt 8 nap alatt mutassa be.

~ Nyilvános vizeldék felállítását ha­
tározta el a közép, bizottság, mint annak idején 
irtuk, az egyetem, Kálvin és rózsa-téren s a dohány- 
utcza és országút sarkán. A tanács már lépéseket 
tett ezeket megszerezni Macferlane Walter glasgowi 
gyáiostól, ki egyet-egyet két személyre számítva 
425 írtért vízbevezetés nélkül állít fel. Legközelebb 
tehát a négy szükséget pótló müalkotmány rendel­
kezésére áll a közönségnek.

Törvényszéki csarnok.
— Eltitkolt szülés. Fehér Mária liptó- 

megyei születésű 22 éves napszámosnő f. é. kezdetén 
Budapestre jött, hol csakhamar szolgálatba lépett. 
Alig toltott itt néhány hónapot, midőn egy este 
f lremenve hirtelen fájdalmakat érezvén, egy telje­
sen kifejlődött fimagzatot szült, mely azonban az 
anya ájulásai íolytán a csatornába esett. Miután 
környezete észrevette a nőn történt változást, és a 
bolt gyermeket meg is találták, Fehér Mária ellen 
bunfelje entés tétetett, mely ma a fenyitő törvény- 
szék előtt tárgyaltatott. A kir. ügyész indítványozta 
vádlottnot életbiztonság elleni vétségben elmarasz­
talni mely indítványhoz a törvényszék azonban nem 
járuit a mennyiben Feliér Máriát csak közintézke­
dés elleni kihágásban találta vétkesnek, és ezért 
neki a vizsgálati fogságát büntetésül beszámította. 

— Hamis bukás. Vagyonbukott Kauf-

Lemberg, nov. 22. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) A „Gazetta Narodowa“ azt kívánja, 
hogy a konstantinápolyi konferenczián a len­
gyel kérdést is fel keli említeni, hogy a nagy­
hatalmak az orosz kormány alatt élő lengye­
lek számára ugyanazon jogokat követeljék, 
melyeket az orosz kormány Törökországtól a 
délszlávok számára követel. A lengyel jogokért 
való közbelépés a háborúnak egészen más for­
dulatot adna, miután akkor az orosz hadsereg­
ben a legnagyobb kedvetlenséggel szolgáló 
200,000 lengyel az orosz ellenesek soraiba 
lépne át és ez által a sok idegenszerü elemből 
álló orosz hadsereg desorganisátióját idézné 
elő. Az orosz lap „Molwa“, egy czikke miatt, 
melyben kijelenti, hogy Oroszország nem igaz­
ságos ügy mellett lép fel, 6 hónapra felfüggesz­
tetek.

Sophia, nov. 22. (Az „Egyetértés“ távirata.) 
Azon hir, hogy a hazatérő basibozukok a város 
nagy részét s nevezetesen a keresztények által la­
kott részt felgyújtották volna, alaptalan. Az utóbbi 
héten általában csak három tüzeset fordult elő, 
ugyanis leégett egy kis szénás gunyhó, egy istálló 
és egy fából épített kávéház. Ezen tüzesetek vagy 
vigyázatlanság vagy a lakosság hanyagsága követ­
keztében jöttek létre. A basibozukok legkevésbbé 
sem vétettek a személy és vagyon biztonság ellen.

Konstantinápoly, nov. 22, A konferenciába 
második meghatalmazottul Edliem pasa berlini tö­
rök követ neveztetett ki.

Bukarest, nov. 22. A senatus átnyúj­
totta a fejedelemnek a válasz-feliratot, mely 
szintén a semlegességét hangsúlyozza; a feje­
delem ugyanezen értelemben felelt. A kamara 
megszavazta a 4 milliót a hadsereg felszerelé­
sének tökéletesbitésére és lőszerkészletekre.

Raguza nov. 22. A kereskedelmi kamara Cin- 
gria nemzeti jelöltet választotta meg országos kép­
viselővé ; ellenfele Servagli a kereskedelmi kamara 
elnöke volt.

Prága, nov. 22. Az ó-cseh lapok közlik a je­
löltek névsorát, a prágai községijjválasztók számára 
valamenyi ifju-cseli-párti ki van zárva, az ajánlott 
jelöltek között van Iriczek exminiszter is.

Berlin, nov. 22. Az esti lapok, neveze­
tesen a „Kreutzzeitung“ és a „National Zei­
tung“ üdvözlik Loftus lordnak nyilvánosságra 
hozott jegyzékét, mint a látható törekvés félre- 
ismerhetlen jelét, az Angolország és Oroszország 
közötti feszültséget megszüntetni és a kedélye­
ket megnyugtatni. A czár személyes biztosítá­
sai, hogy foglalási szándéka nincsen, kétségbe 
nem vonhatók. A „Norddeutsche“ ezen bizto­
sításokban igéretteljes előjeleket lát a Salisbury | 
körútja számára.

Bécs, nov. 22. Ilitelrészv. 140.20. Galicziai 195.— 
Ajlamvasut.261,—. Kente 61.25 — 1860-as'103.25 — 1864-ea 
130./5. — Ezüst 112.60. — London 126.60. — Unio-bank 

.-—.Általános épitóbank —. Angol-osztrák 70.50. Lom-
bard 78.50 — Tramway —.------- Ilitelsorsjegy 156.—
Napoleond’or 10.10 - AranyS16.03 Frankfurt 61.55. — Po­
rosz penzutalvány 62 30. Török sorsjegy 12.—. Angol épi- 
tobank —.

,B6Cs, nov. 22. Magyar földteherm. kötvény 73.75 
balgó-1arján ——. Magyar hitel 105.50 — Magyar zálog­
levél 85.50. Erdélyi 79.—. Magyar keleti vasút 28.50 — 
Magyar sorsjegy 68.—. Magyar földhitel 28 50. Magyar vasúti 
kölcsön 96.--* Anglo-magyar —Eranco-magyar bank 
_. Alföld 91.50 — Magyar észak-keleti vasút 87.75 
Kelet-vasúti elsőbbségi kötv, 56.—. — Tiszai vasút 166.— 
Mumcipalis bank —.

Budapesti gabna és értéktőzsde. Budapest nov. 22. 
Búzában a vételkedv és kiuálat gyenge volt, az árak tartó* 
san szilárdak, ma eladalott körülbelül 8000 m. mázsa ; a 
többi gabnanemüben az irány szilárd, de a kínálat kevés.

Határidőüzletnél az árak következők: Búza. 
tavaszra 12—12.05; rozs tavaszra 10- 10.15 ; zab tavaszra 
8.40-8.50 ; tengeri bánsági május-junius-a 6.74—6.78.

Értéktőzsde A mai forgalom igen élénk volt, osztrák 
hitel részvények folytonosan hullámzottak és lényegesebb 
emelkedés után végül ismét ellanyhulva maradtak. Befekte­
tési értékek gyéren fordultak elő, ellenben malmok emelke­
dett árfolyamokkal élénken voltak keresettek. Valuták gyér 
hullámzások után szilárdak maradtak.

Az előtőzsdén osztr. hitei részvények 137 20-ről 
136.60-ra hanyatlottak és zárlatkor ismét 137,60-ig /’emel­
kedve maradtak.

A déli tőzsdén miután osztrák hitel részv, 
138.20-ig már emelkedtek, zárlatkor gyorsan 137.50-ig csök­
kenve maradtak, magyar hitel részv. eleinte 105-el keresve, 
végül pedig úgy kínálva voltak. Luiza gözm. részvények 164 
es 185-el vásároltattak, sütők és molnárok 300-on, Victoria 
363-on, Pannónia gőzm. részv. 870-en voltajf keresettek. 
Magy. földhitel intézeti záloglevelek 85;50—95 V4-on, 20 fran­
kos arany 10.13-10.14-en, markjegyek pedig 62.20-on 
keltek,

Bécsi gabnatőzsde. Búza őszre 12.10 12.15, Rozs ta­
vaszra 10 50—10.70. magyar 10.60—10.70. Zab 8.50 — 8.70, 
tavaszra 9.80—10.05. Tengeri (uj készáru) 6.55—6.60, május 
júniusra 7.20-7.25.

Bécsi értéktőzsde. Az előtőzsde igen lanyha volt, ké­
sőbb azonban mindinkább szilárdult; osztr. hitel 133.40-ről
ínVoZ"'5 emelkedett» magyar hitel 105.25, 20 frankos a'any 10.1 <28/,.

Éjjeli posta.

bor°l'« pörköltet SK!Ä&fLifteieU™>

, . . . lapból. Kinevezés: Am. kir. igaz - 
ésgV8wín«np^íer K ®-g 1 Lászl6 székesfehérvári járásbirósági 

■ • - 1 törvényszéki d jnokokat a székes-fe- í'frü Jarásbirosagboz, Buták István székely-udvarhelyi
kokká Fabbínd,Jr"0k0t Perlg,a b°lkác3i járásbírósághoz irno- 
L-nrnÁet LaJ°s aradi királyi törvényszéki dijas joggya­
kornokot ugyanoda, és Ferenczy Lajos debreczeni kü
székhp7S»rkl d,J.abSJ.0ggyako£nokot a debreczeni kir. törvény- 
t!rrk Á J;-gyZ?kke vegre Tonlsich József fiumei kir. tör- 
vezte kf1 dÁnm°LUgyan e..klr-.torvécyszékhez Írnokká ne- 

m- k,r’ Penzugym.niszter Dubinievics Miklós 
adohivatab ellenőrt adotárn-kká, Menczl Gáspár m. kir. er- 

'i“101 segedet a szombathelyi kstasteri kerületbe erdö- 
^vesasdmeczr bányázati académia vaskohászati tan­
évre „Trí r, eVŐ tanar.segedi állomásra három 
evre J o n a c s h Antal vasgyar-tarsulati gyakornokot ne-

Tegnap véres

vezte ki.

közsé!?nekmanyP0Za8 A kirá,y a sárospataki róm. katb. hit- 
pénztáráhölTro fgt°na besfrezhetése czéljából - magán- 
P aratiol ICO frtnyi segélyt adományozott.

- Gyulay Pál egészségi állapota any-
-blr

kincstári wt1 í2?8- Cngrárj János lolt királyi
kr.b,"5lUB,d*PeSten' f- h6 n "vés

n«k ü7b tös,*g7be776k!Á»8l»!,oULfe,,6-iw
iskola bpyír-ifntt p i Dt an/a.rö betegség miatt az 

, bezáratott. E betegségbe estek 51-en a kik
koz csak egy halt el, 31 meggyógyult és 9
ápolá.s alatt van. A mintegy harmadfél ezernyi lí
kossal bíró Domsod szomszéd községben pedigmeg-
ío2me!hdífi8=°’ fPg^Ó^'ult 65> áP0lás alatt vaSQ 
10 és meghalt 15. A solti also járás Hajós községé­
ben, moly 3600 lakost számlál, a roncsoló torokíob 
b tegségbe esettek mind a 11-en meghaltak: azon- 
!-“ jV0'!1 kózépjárásbeli 1145 lelket számláló
43 Wpk°tS—í6n a roncso10 ‘oroklob kórba esett 
43 beteg közül meggyógyult 25 és csak 18 balt el.

~ A hon véd tisztek özvegyei és árvái 
- látására alakítandó egylet érdekében a honvédelmi 
miniszter által kibocsátott ielhivást fentebb közöl- 

Ugf fontosságára és humanisztikus czéljaira, 
való tekintetből lapunk hasábjain sietünk mi is tért 
"ft“ M an/a8‘ hozzájárulások előtt, kiemelve hogy
iránt iötÍaD leVÖ Vagy0Dtalan özvegyek és árvák 

Jótékonyságot mindenekelőtt az önkénytes
,2 ’1,e let“elletgí,,k0ro,nii V«'»
.Ű ,ür , 8 ttbis«.

1 °°unk osálódni a reményben, hogy Ma

és 8 font kenyeret eszik. _eua|J veres vere.
fiataDá0U tZ/f]fS"UtCZában’lmI a “unkások egyik 
batal társukat félig agyonverték. — Megszö köt t
» Sratórd melletti Vw-pmatfa eg,
J.nEiéQye a “"Say'lando paradicsom elől az esküvő 
6ffv 7n‘<5 -Halálra ítéltek Francziaországban 
egy 70 éves embert, ki unokáját két tengeri malacz 
ellopásáért megölte.-Tegnap egy 56 éve“ nan- 
szárnos, kit az orvos betegsége miatt kórházba uta­
sított, a helyett egy pmezében felakasztotta magát.

SzinliáZj művészet.
. ! A nópszinbázban holnap „A nesi 

vág, kelet, alom- czimen egy faotasztiku," b,E 
Géné b és Hertel szerzőktől kerül színre.
éíéekknrSZabrn 3 “aSál1 tánezos, az egész táncz és 
énekkar s több néma személy. Ezzel együtt a 
„Csizmadia mint kísértet“ is előadatik. — Pénteken 
és szombaton ismétlik „A kis doktort.“
rendezett t ^ \ szÍ“bá;z igazgatója előadástb”aTr).«ud,0kL*X».,'"ära'Ez

színre.
1 , Patti Adél, mint a „B. N “-nak iriük 

e hó 17-én utazott el Párisból. Útközben egy napot 
Berbnben, egyet pedig Pétervárott töltveVosz-
föl VP21?n érkezí’ s ®löször a „Dinorach“-ban lép 
lob Vendégszereplése három hétre fos teriedni av tao két hónapot Péter,írott, kettőt ^feben 
toltend és úgy május 5-dike körül megy Londonba.

Népneveié s.
, , “A n®Pi®koli3;król és a népiskolai 
hatóságokról szóló törvények végre- 
b a j t á s a tárgyában a budapesti kir. tanfelügyelő 
tudvalevőleg utasította az összes iskolaszékeket, 
nogy a vallás- és közoktatási miniszter által kiadott 
utasításokat megszerezzék és azokhoz alkalmazkod- 
janak, s egyszersmind megkereste a tanácsot, hogy 
nevezett utasításokat az iskolaszékek és tanító tes-
baníatT^ V6gye meg‘ A fövárosi tanács azon- 
iHurítf8 dr makat támasztott az iránt, hogy ezen
Sz t arÍ01vf°Sía és óvárosi iskolaszékekre nézve 
égész terjedelmében alkalmazható lenne s ezen
áfifi“Stab-fapfelÜgyQ1ÖllÖZ intézett ’indokolt
tZntb/B adott kifejezést. S miután érintett utasí­
tásokból ezek alkalmazhatóságának mérve iránt
riyebV ^ rtfSek’ söt compftentiális összeü tö- 

zések keletkezhetnének - a főváros tanácsa újólag
SSfíSTw a klr‘ ítnfelügyelöt- hogy a fővárosi isS- 
b,nttS fk bZ uJfabb-1Dtézvényt bocsásson ki, s te- 
kmtettel felhozott indokaira, s a fennforgó viszo- 
nyokra és Budapest fővárosának törvényes és a 
szóban forgo miniszteri rendeletekben figyelmen 
kívül hagyott különállására, valamint arra hogy 
azon miniszteri utasítások ez időben addig mig a 
vallás és közokt. miniszter ez irányban a főváros

ditott hamis bukás iránti per végtárgyalása vádlott 
meg nem jelenése folytán elhalasztatott.

czar az

TÁVIRATOK.
Szt-Pétcrvár, nov. 22. A 

utóbbi napokban különböző előkelő személyisé­
gek fogadásánál oda nyilatkozott, hogy még 
hinni akar a béke fentartásában, de az ő és 
Oroszország becsülete a követett autonómia 
elérése ügyében érdekelve van. A Belgrádból 
ide küldött Marinovics, mint Milán bizalmi 
férfia jön, és itt, mint bizalmi férfiúval fognak 
bármi; ő van hivatva a Szt.-Pétervár és Bel- 
grád közötti viszonyt jobbá tenni és Szerbia 
további hadviselését, azon esetre, ha konferen- 
czia nem vezetne békére, Oroszország határo­
zatától függővé tenni.

Berlin, nov, 22. A birodalmi gyűlés ma a bí­
rósági szervezetről szóló törvény tárgyalását foly- 
totta; a politikai vétségnek az esküdtszék elé való 
utasítását elvetette és 212 szóval 105 ellenében el­
fogadta a második olvasásnál a bizottság indítvá­
nyát, mely szerint a sajtó-vétség az esküdtszékhez 
utasittatik.

London, nov. 22. A „Morning Post“ 
Czartoryski herczegnek egy levelét közli Pá­
risból, mely a Lengyelországban készülő fölke­
lésről szóló híreket dementirozza és azt mondja: 
A lengyelek teljesen nyugodtak, és az emigra- 
tiónak most kevésbé van szándékában, mint 
valaha felkelést támasztani.

Bécs, nov. 22. Ma délelőtt tartatott meg az 
alkotmánykü frakeziók elnökei által egybehívott 
gyűlés. 179 képviselő jelent meg, ezek között voltak 
a ruthenek és a demokraták is. A vita, melyen sok 
képviselő vett részt, majdnem kizárólag a nyilvá­
nosságra hozott bank-statum körül forgott, mely 
néhány szónok által hevesen megtámadtatott. Végre 
egyhangúlag elfogadta a gyűlés Rusz képviselő in­
dítványát, melyet a három elnök is magáévá tett, és 
ratly igy hangzik: Az elnökök hívjanak össze egy 
uj gyűlést és hívják meg a kormányt is, hogy abban 
megjelenjék, hogy a magyar kiegyezésről összességé­
ben és a bankkérdésről különösen felvilágosításokat 
adjon. Herbst azt kívánja, hogy mai szónokok 
mindnyájan értekezzenek az elnökökkel a kormány­
hoz intézendő kérdésekre nézve. E czélból holnap 
délelőtt ismét értekezletet tartanak.

Berlin, november 22. Salisbouy ma este ide ér-

Salisbury, a conferentiára küldött angol 
képviselő, ma Berlinbe érkezett. Bismark szinte ma 
érkezett Berlinbe, s mint beszélik, Salisburyt ő hívta 
volna meg. A két államférfi rögtön értekezett egy­
mással ; holnap pedig a császárnál lesz Salisbury 
kihallgatáson. Berlinben úgy vélekednek, hogy Sa­
lisbury audientiája azon nagyon is szoros viszonyt, 
mely a német császárt az oroszhoz fűzi, meg fogja 
lazítani.

A keleti kérdés megoldására lord 
Grey, ki 1835-ben hadügyminiszter volt, egy tervet 
ajánl. Az occupatióról mitsem akar tudni, ellenben 
a nemzetközi fölügyeletre nézve a következőket 
ajánlj"a: Egyetlen kormányzó és biró sem neveztes­
sék ki s tétessék le a nagyhatalmak, vagy ezek kö­
zül legalább háromnak beleegyezése nélkül. A leté­
tel csak akkor következnék be, ha azt panaszok 
folytán a hatalmak közül bárom elfogadta. Ha a 
török birodalomban nem találkoznának alkalmas 
tisztviselők, az illető állásokat a hatalmak saját 
alattvalóikkal töltenék be. A fölkelőtartományok 
törvényeit egy európai bizottság határozná meg; az 
adók bérbeadása meg lenne szüntetve, s a behajtá­
sok felelős tisztviselőkre bízatnék.

Francziaország a conferentiára Skan- 
dardy grófot nevezte ki képviselőjéül, ki már f. hó 
19-én elhagyta Párisi, hogy Brindisin át Konstan- 
tinápolyba utazzék.

Németországnak a párisi világkiállí­
tásra való meghívást visszautasító válasza — mint 
Párisban beszélik — egyelőre csak Bismarck her- 
czeg magán nézetének tekintendő, s a szövetségi 
tanács erre vonatkozólag még nem nyilatkozott, sőt 
annál ezen kérdés még szóba sem került. A közvéle­
mény hangulatát tekintve azonban valószínűbb mint 
nem, hogy a szövetségi tanács Bismarck szerint fog 
határozni.

A bortözsde megalakulására vonatkozólag 
úgy értesülünk, miszerint úgy az országos gazdasági 
mint az iparegyesület a gyűjtött tagokat már bekül- 
dötte a tőzsde titkári hivatalának, s minthogy 
Fromm Antal gyűjtő ivén már szintén több mint 80 
tag jelentetett be általa a miniszteri tőzsdebiztos 
urnák, tehát reménylbető, hogy a tőzsde azon ígére­
tét, miszerint a bortőzsdét fölállitandja és a tőzsdei 
napi bor áraknak az alapszabályok 19. §-ához ké­
pest leendő hivatalos jegyzését eszközlendi, nem 
sokára teljesedésbe menend, minthogy a megalaku­
lás most már csak a tőzsde elnökségétől függ.

A lókivitel ügyében a hivatalos lap mai száma 
hozza a pénzügyminiszter következő rendeletét: A 
m. kir. minisztertanács határozata folytán és egyet- 
értőleg a birodalmi tanácsban képviselt királyságok 
és országok cs. kir. minisztériumával, a lovak kivi 
tele az osztrák-magyar általános, valamint a dal 
mátiai vámterület összes határvonalaira nézve meg 
tiltatik. Ezen kiviteli tilalom azon napon lép ha 
tályba, a melyen a vámhivatalok tudomására jut

, A serajevoi cs és kir. osztrák-magyar főügynökség 
nek értesítése szerint Bosznia területéről a ló, szarvasmarha 
es iuh kivitel további rendeletig betiltatott.

A Lujza-gözmalom részvénytársaság közgyű­
lésének azon határozata ellen, mely szerint az igaz­
gatóságnak járó 10% osztalék — szerinte — az 
alapszabályoktól eltérőleg lett kiszámítva, Wakr- 
man Mór pert indított. E pert az első bíróságnál 
elvesztette ugyan; de további folyamában a kir. 
táblán megnyerte s a társaság uj határozat-hoza­
talra utasittatott.

A keleti marhavész állásáról a f. é nov. 16-ig beér­
kezett hivatalos jelemések szerint: Magyarország, és Ilor- 
vat-Slavonország, nemkülönben a határőrvidék területe vész­
mentes. Az osztrák tartományokban : Galieziában a hussya- 
tini vesztegintézetben, továbbá a tarnopoli kerület Bialos- 
korka, a buezaczi kerület Monasterzyska, Folvarki Ilutá- 
stara és Yigod-ad-Baryz községekben uralg.

A gabonáshajók forgalma.
— nov. 17. — nov. 29 —

Megérkezett Budapestre : Kohn és Kanitz „István“-ja. 
megrakva Pentelén Steiner és Fritz számára 725 rotrm. kü­
lönfélével. A Fuchs testvérek „László“-ja, megrakva Cserven- 
kán saját számlájukra 1600 mtrm. búzával és zabbal. — 
Kohn Rudolf „Sámuelje, megrakva Pentelén saját számlá­
jára 650 mtrm. árpával. — Bruck Simon „István“-ja, meg­
rakva Pentelén saját számlájára 550 mtrm. rozszsal és 150 
mtrm. árpával. — Staber Lipót „Móricz“-a, megrakva D. 
Földváron Staber és Fischer számára 1000 mtrm. különfé­
lével. — Freund és Trebitscher „Mariskába, megrakva D. 
Fö dváron Strausz Miksa számára 1550 mtrm. különfélével. 
Freung és Trebitscher „Kalocsá“-ja, megrakva Duna-Yecsén 
Schwarcz Bernát számára 1200 mtrm. különfélével. — 
Fleischmann Imre „Szt. János“-a, megrakva Duna Földváron 
Strausz Sándor számára 1750 mtrm. búzával. — Kohn Simon 
„Mariá“-ja, megrakva Baján Popper és Schlesinger számára 
1950 mtrm. búzával.

Átmenőben Győrbe : Biacsy Imre ,.Duná“-ja, megrakva 
Pádén Rabi József számára 1700 mtrm. búzával. — A győri 
társulat „19. sz. hajó “-ja, megrakva Yerbászon Kepich Illési 
számára 2800 mtrm. zabbal. — A győri társulat „17. sz. hajó“- 
ja, megrakva Baján Weidinger számára 2250 mrtm. zabbal.
— A győri társulat „9 sz. hajó“-ja, megrakva Baján Szkrénka 
és társa számára 2200 mtrm. búzával és 1069 mtrm. zabbal.
— A győri társulat „4. sz. kajó“-ja, megrakva Baján Szkéuka 
és társa számára 900 mtrm. zabbal. — A győá társulat „16. 
sz. hajó“-ja megrakva Baján Weidinger számára 1003 mtrm. 
zabbal.

Árverések, csödiigyek (Kivonat a „Budanesti Közlöny“ 
nov. 18-iki számából): Baracska (Székesfehérvár) jan 11. 
Dienes Ferencz ingatlana 8730 írt. — Gyér (Módos) jan. 24. 
Gyertyánffy Béla birtoka 64,050 frt. — Zichyfalva (Módos) 
decz. 20. Wingert Albert birtoka 3467 frt. — Temesvár dec. 
9. Joanovita Irén háza 2000 frt. Mikefa (Zalaegerszeg) decz. 
9. Pötze Ferencz birtoka 3353 frt. Csenger Újfalu (Szatmár) 
decz 1. Tamás Gergely ingatlanai 7398 frt. — M. Gaj (Mó­
dos) jan. 22. Malenicza Olga birtoka 142 102 frt. — Mun­
kács decz. 1. Haupt József fekvósége 2717 frt. Debreczen- 
decz, 7. Tallai Gáborné háza 2900 frt. — B. Csaba (B. Gyula)
decz. 16. Dombár András háza és tartozékai 6000 frt. _Bi-
kolo (Esztergom) decz. 5. özv. Wieser Edéné ingóságai 2036 
fit. Kacsóda (Temesvár) nov, 24. Gróf Königsegg Fidel bir­
toka 69,209 frt, — Pálfalva (Losoncz) decz. 11. Both Ernő 
üveggyája, kzszénbánjája 9666 frt. - Fületelke (Erzsébet­
város) decz. 2. Theil Péter ingatlanai 2857 frt. — Zichyfalva 
(Módos) decz. 20, Schummer Kotalin háza és telke 3524 frt.
— Karácsont (Gyöngyös) decz. 4. Herzfelder Adolf birtoka 
240,000 frt. — Kr. Darócz (Nagy Károly) decz 11. Gottlieb 
Abrahám birtoka 10,311 frt. — Budapest decz. lő. Hartman 
Ferencz csömöri úti ingatlana 7185 frt — S. A. Ujhely decz 
21. Veinberger József háza és külsősége 20,000 frt. N. Várad 
decz. 13. Nagy Antal háza és tartozékai 8203 frt. — Hrabkó 
(Eperjes) nov. 28. Desservffy Robert birtoka 33,500 frt.

Csődök: Roth Salamon német-lipcsei (Rózsahegy) la­
kos és Schlosser Ignácz győri épületfa kereskedő ellen.
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KÖZGAZDASÁG.
A ferenezvárosi szabadelvű kör vasárnapi 

közgyűlésé a tagok élénk érdeklődése közt folyt le. 
A közgyűlés több közérdekű tárgyat vitatott meg, s 
hozott határozatait a következőkben ismertetjük: 
A regale ügy feletti vita befejezése a jövő közgyü- 
lésne balasztatott, melyre a jegyző az országos ma­
gyar iparegyesület és az országos magy. gazdasági 
egyesület által már ez ügyben a kormányhoz fölter­
jesztett két föliratnak megszerzésére utasittatott.

A választmányi ülések nyilvánossága kimon­
datott, úgy szintén az is, hogy azokban minden köz- 
tagnak inditványozási és tanácskozási joga van. 
Döntő szavazattal azonban jövőre is csak a választ­
mányi tagok bírnak.

A fővárosi borvásárnak, tekintve azt, bogy a 
borjog szokások már érvényben vannak, s a bor­
tőzsde is alakulóban van, a szénatéren túli hozzáfér­
őién helyről a fővámház előtti térre való elhelye­
zése, hol a hajók is kényelmesen kirakodhatnak s a 
lóvaspálya által az államvasuttal is összeköttetés­
ben van, a legczélszerübbnek találtatott, s a kér­
vénynek ily értelemben való fogalmazására, mely a 
fővárosi tanácshoz a választmány által mielőbb be­
terjesztendő leend, Fromm Antal, Hazai Lajos és 
Bernácski Antal tagok küldettek ki.

A baromfi vásárnak a Ferenczté re való át­
helyezését föntebb! kérvényben a fővárosi tanácstól 
szintén kérelmezendőnek mondatott ki.

Ugyan vasárnap a borvásár ügyében több 
Ferenezvárosi polgár az országos magyar gazdasági 
egyesülethez hasonló tartalmú kérvényt már be- 
nyujtott, minthogy a bortőzsde megalakulása után 
a tóvárosi borvásár is igy a bortőzsde közelébe 
jönne.

3APESTI SIZUZTCLuA.FOiEC.
Csütörtökön, november 23-án, 1876.

VAR-SZINHAZ.
Ácsod.

I Színmű 4 felv. Irta Bjőrnson. 
í Személyek:

Tjälde,
Tjüldené
Walburg
Signe
Hamar,
Sannäs,
Jakobsen,
Berent,
Lelkész

Feleki 
Paulayné 
Felekiné 
Lendvayne 
Náday 
Nagy Imre 
Sziget Imre 
Bercsényi 
Újházi

Kezdete 7 órakor.

NEMZETI SZÍNHÁZ.

Zuniga, Tallián
Moralés, Malecky
Carmen Nádayné
M caela Maleckyné
Mercedes Heim Róza

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
C izmadia mint kisértet. 

Népszínmű 3 felv. 
Személyek:

Alpári,
Karádi,

C A R M E 
Dalmű 4 felv: 

Személyek:
Dór Jósé, Pauli
Escamillo, Láng

N.

Sass István
Örzse,
Zsuzsi,
Miska,
Kallóéi,
Mózes,
Bálinti,

Kovács I. 
Zádor 
Tihanyi 
Pártényiné 
Rákosi Fáui 
Eúry 
Pártényi 
Dán ez Lajos 
V. Kovács

Kezdete 7 órakor.

Vízállás és időjárás.
Budapesten nov 22.1.84 m. 0 fölött felhős 
Pozsonyban nov. 22 2.37 m. 0 fölött felhős
M. -Szigeten nov. 22. 0.76 m. 0 fölött felhős. 
Szatmaron nov. 22 0.62 m. 0 fölött felhős 
iokajban nov. 22. 0.40 m. 0 fölött felhős 
Szolnokon nov. 22. 0.02 m. 0 alatt felhős 
Szegeden nov. 22. 0.70 m. 0 fölött felhős. 
Aradon novem. 21. 0.81 m. 0 alatt felhős.
N. -Becskerek. nov. 21. 0.26 m. 0 fölött, felhős. 
Bezdánnál novem. 21. 1.90 m. 0 fölött száraz. 
Yerbászon nov. 21. 1.60 m. 0 fölött száraz 
Eszéken novem. 22. 1.37 in. 0 fölött felhős. 
Sziszeken nov. 21. 1 36 m. 0 fölött felhős. 
Mitroviczon nov. 21. 2.23 m. 0 fölött száraz 
Zimonyhan nov. 21.1.95 m. 0 fölött felhős.

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos.

I

t



KÖZLEKEDÉS
Osztrák-államvaspálya.

GYORSVONATOK.
Budapest — Bécs. 

Budapest ind. 7.50 r. 
Érsekújvár ind. 10.33 r.
Pozsony ind. 12.58 d.
Bécs érk. 1.48 du.

Bécs — Budapest.
Bécs ind. 3.45 d. u.
Pozsony ind. 5.13 d. u.
Érsekújvár ind. 7.29 d. u.
Budapest érk. 10.15 e.

SZEMÉLYVONATOK.
Bécs — Budapest Baziás. 

Bécs ind. 8.36 r. 8.20 e.
Bozsony ind. 11.05 r. 11.08 e. 
Érsekújvár ind. 2.04 d. u. 2.14 r. 
Budapest érk. 5.30 d. u. 6.08 r. 
Budapest ind. 6.50 d. u. 7.05 r. 
Czegléd ind. 9.20 e. 9.21 r. 
Szeged ind. 12.48 é. 1.11 d. u. 
Temesvár ind. 4.37 r. 5.05 d. u. 
Baziás érk. 8.46 r. 10.55 e.

Baziás — Budapest — Bécs. 
Baziás ind. (!.— e. 3.50 r. 
Temesvár ind. 9.48 e. 9.22 r. 
Szeged ind. 1.32 é. 1.12 d. u. 
Czegléd ind. 5.16 r. 5.16 d. u 
Budapest érk. 8.04 r. 7.42 e. 
Budapest ind. 9.10 r. 9.20 e. 
Érsekújvár ind. 12.44 r. 1.— é. 
Pozsony ind. 4.13 d. u. 4.06 r. 
Bécs érk. 6.22 d. u. 6.11 r. 

Bécs — Ujszüny.
Bécs ind. 7. 48 r. 5.58 e. 
Győr ind. 11.56 d. e. 10.10 e. 
Ujszőny érk. 2.21 (L u. 11.13 é 

Ujszüny — Bécs.
Ujszőny ind. 2 21 d. u. 3.50 r. 
Győr ind. 4.13 d. u. 5 07 r. 
Bécs érk. 7.58 e. 8.52 r.

Vídkány — Perjámos. 
Valkány ind. 3.21 d. u.
Perjámos érk. 6.06 d. u.

Perjámos - Valkány. 
Perjámos ind. 8.25 r. •
Valkány érk. li.io d. e.

Jassenova — Oravicza. 
Jassenova ind. 4.48 r. 8.12 r. 
Oravicza érk. 7.15 r. 9.54 r.

Oravicza — Jassenova. 
Oravicza ind. 5.— d. u. 7.0« e. 
Jassenova érk. 0.38 d. u. 8.53 e.

Orovicxa  Steyerdorf és vissza.
Oravicza ind. 10.30de. Steyerdorf in. 2.45du. 
Steyerdorf ér. l.Södu. Or. vicza érk. 5.57du.

Tótmegyer — Sur&ny és vissza. 
Tótmegyeríwf.l,40du.iSurány fnd.ll.45de 
Surány érk.2.1 Odú. Tótmegyer 4r.12.15d-

Magyar királyi államvasutak.
Budapest — Loson.cz — Ruttlca. 

Budapest ind. 2.54 d. u. 10.30 é. 7.20 r.
Gödöllő ind. 3.59 d. u. 12.11 é. 8.26 r.
Hatvan ind. 4.56 d. u. 1.38 é. 9,46 d. e.
S.-Tarján ind. 6.41 e. 4.09 é. 12.59 d. u.
Losoncz ind. 8.05 e. 6.18 r. 4.40 d. u.
Zólyom ind. 9.50 é- 9.14 r.
Ruttka érk. 1.21 é. 9.44 d. e.

Ruttka — Losoncz -w- Budapest. 
Ruttka ind. 12.30 é. 4.25 d. u.
Zólyom ind. 413' r. 9.43 é. 7.50 r.
Losoncz ind. 6.05 r. 12.18 é- 11 34 d. e.
S.-Tarján ind. 7.24 r. 2.34 é. 2.17 du.
Hatvan ind. 9.20 d. e. 5.40 r. 4.52 du.
Gödöllő ind. 10.12 d. e. 7.07 r. 5.49 du.
Budapest erl... 11.18 d. e. 8.15 r. 7.— e.

Zólyom — Beszterczebánya és vissza. 
Zólyom ind. 10.10 é. Beszterczel). in.6.30 r 
Szliács ind. 10.34 é Szliács ind. 7.13 r 
Beszterczeb.e! 1.50 é.; Zólyom érk. 7.27 

Garam-Berzencze — Selmecz és vissza. 
G.Berzence £.10— de. Selmecz ind. 4.30 du 
Selmecz érk. 12.05du.;G.Berzencze é. 6!4du.

Miskolcz — Fülek.
Miskolcz ind. 6.18 r. 2.— d. u.
Bánréve ind. 9.33 d. e.'ö.Oőd. u.
Fülek érk. 12.20 d. u. — —

Fülek — Miskolcz.
Fülek ind. 6.40 r. — —
Bánréve ind. 10.— de. 4.— r.
Miskolcz érk. 12-45 d. u. 6.32 r.

Budapest — Hatvan — Miskolcz. 
Budapest ind. 7.20 r. 8.45 e.
Gödöllő ind. 8.26 r. 10.29 é.
Hatvan ind. 9.36 de. 12 — é. 
Vámos-Győrk ind. 10.12 de. 1.11 r. 
Füzes-Abony ind. 11.19 de. 3.09 r.
Miskolcz érk. 12.56 du. 5.53 r.

Miskolcz — Hatvan — Budapest. 
Miskolcz ind. l.í 0 du. 10.— e. 
Fiizes-Abony ind. 3.0G du. 12.51 é. 
Vámos-Györk ind. 4.08 du. 2.37 é.
Hatvan ind. 4.52 du. 8.40 é.
Gödöllő ind. 5.49 du. 5.26 r.
Budapest érk. 7.— e. 6.' 0 r.

Vámos-Györk — Gyöngyös. 
Vámos-Györk ind. 2.47 é. 10.25 d. e.
Gyöngyös érk, 3.27 é. 11,05 d. e.

Gyöngyös — Vámos-Györk. 
Gyöngyös ind. 12,— é. 9.— r. 
Vámos-Györk érk. 12.29 é. 9.29 r.

Füzes-Abony — Eger.
Füzes-Abony ind. 3.19 é. 11.30 d. e.
Eger érk. 4.12 é. 12.23 d. u.

Eger — Füzes-Abony.
Eger ind. 9.45 d. e. 11.37 é.
Füzes-Abony érk. 11.30 d. e. 12.22 é.

Hatvan — Szolnok.
Hatvan ind. 5.24 d. u.
Jászberény ind. 6.59 e.
Szolnok erk. 9.09 e,

Szolnak — Hatvan.
Szolnok ind. 5.00 r.
Jászberény ind. 7.27 r.
Hatvan érk. 8.42 r.

Zákány — Zágráb.
Zákány ind. 6.10 r. 3,45 d. u.
Kőrös ind. 7.44 r. 5.41 d. u.
Zágráb érlc. 9.25 r. 8.10 e.

Zágráb — Zákány.
Zágráb ind. 6.28 d. u. 7.50 r.
Kőrös ind. 8.23 d. u. 10.24 r.
Zákány érk. 9.55 e. 12.15 d.

Károlyváros — Fiume és vissza. 
Károly vár. i. 12.10 r. Fiume ind. 6.15 r. 
Fiume érk. 9.22 e. Károly vár. e. 3.20 r

Szabadalm. déli vasúttársaság.
Budapest — Pragerhof. 

Budapest ind. 7.10 r. 9.35 e. 
Székesfehérvár md. 9.22 r. 11.56 é. 
Kanizsa ind. 2.47 d. u. 4.50 r.
Pragerhof érk. 5.41 d. u. 7.47 r.

Pragerhof — Budapest. 
Pragerhof ind. 9.50 r. 7.— e. 
Kanizsa ind. 2.06 du. 11.30 é. 
Székesfehérvár snd. 6.36 du. 4.15 r. 
Budapest érk. 8.36 e. 6.16 r.

Kanizsa — Bécs. 
Kanizsa ind. 11.48 é. .—
Szombathely ind. 3.07 r. .— 
Soprony ind. 5.22 r. .—
Bécs érk. 9.42 r. .—

Bécs — Kanizsa.
Bécs ind. 7.15 c. .—
Soprony ind. 10.30 é. — 
Szombathely ind. 12.52 é. .— 
Kanizsa érk. 4 38 r. .— 

Kanizsa — Barcs.
Kanizsa ind. 4.38 r. .—
Zákány ind. 5.41 r. .—
Barcs érk. 7.18 r. .—

Barcs — Kanizsa,
Barcs ind. 8.31 e. .—
Zákány ind. 10.23 e.—.—
Kanizsa érk. 11.4« é.—.—

■zsstmmmmm___________
Székesfehérvár _ Ujszőny. 

|?ékesfehérvár ind. 10.18 d e. 12.23 é. 
n; bér ind. 12.28 d. u. 2.30 é.
uJszőny ind. 1,37 d.u. 3.34 r.

Ujszőny — Székesfehérvár. 
Ujszőny ind. 2.33 d. u. 11.37 é.
Kisbér ind. 3.56 d. u. 12.57 é.
Székesfehérvár érk. 5.33 d. u. 2.59 é.

Zágráb — Károly város.
Zágráb ind. 9.55 d. e. 8.45 e.
Károlyváros érk. 11.50 d. e. 10.40 é.

Károlyváros — Zágráb. 
Károlyváros ind. 5.10 r. 3.40 d. u. 
Zágráb érk. 7.05 r. 5.30 d. u.

Sziszek — Steinbruck.
Sziszek ind. 6.— r. 5.55 d. u. 
Zágráb ind, 7.35 r. 8.05 e. 
Steinbrück érk. 10.53 de. 11.15 é.

Sleinbrkck — Sziszek. 
Steinbrück ind. 4.50 d. u. 6.05 r. 
Zágráb ind. 8.30 e. 9.40 d. e. 
Sziszek érk. 10.27 é .11.03 d. e.

b iume — Szentpéter.
Fiume ind.’).- r. 1.30 du. 
Szentpéter érk. 8.25 r. 5.29 du.

Szentpéter — Fiume. 
Szentpéter ind. Iq.50 d. e. 8.15 e. 
Fiume érk. 2.43 d. u. 2.32 é.

Zákány — Bállaszek és vissza. 
Zákány ind. 6.40 r. 4.05 d. u. 
Kaposvár 1. 10.40 de. 7.52 e.
Dombóvár i. 11.09 de. 9.05 e. 
Báttaszák ér. 3.04 du. 12. 2 é.
Báttaszék ind. 2.45 é. 1 — d. u. 
Dombóvár in. 6.40 r. 4.36 d, u. 
Kaposvár ind. 8.16 r. 6.0G e.
Zákány érk. 12.05 d. u. 9.40 e.

Tiszavidéki vaspálya.
Budapest — Debreezen -- Kassa. 

Budapest ind. 7. 0 r. 6.04 e.
Czegléd ind. 10.21 d. e. 9.21 2. 4.03 r. 
Szolnok ing. 11.27 d. e. 10.31 é. 6.21 r. 
P.-Ladány ind. 2.08 d. u. 2.— d. u. 11.44 r. 
Debreezen ind, 4.01 d. u. 4.30 r. 2.30 d. u. 
Tokaj ind. 6.56 e. 9.52 d. e 
Miskolcz ind. 9.12 é. 1.12 d. u. 8.07 r. 
Kassa érlc. 6.09 e. 11.52 d. u.

Kassa — Debreezen — Budapest.
Kassa ind. 9.29 d. e. 6.10 é.
Miskolcz ind. 7.4) r. 1.48 d. u. 9.31 e. 
Tokaj ind. 9.31 d. e. 5.28 e.
Debreezen ind. 12.53 d. u. 10.22 é. 8.25 é. 
P.-Ladány ind. 2.32 d, u. 12.30 é. 6.37 é.
Szolnok ind. 4.59 d.u. 4.40 r. 12.14 r.
Czegléd érk. 5.52 e. 6.<>2r. 1.52 é.
Budapest érlc. 8.31 e. 8.45 é.

Püspök.Ladány — Nagyvárad. 
P.-Ladány ind. 2.43 d. u. 2.IS é. 
Nagyvárad érk. 4.59 d. 11. 5.3 ; r.

Nap vár ad — Püspök-Lad át! y 
Nagyvárad ind. 11.34 d. e. 912. e. 
P.-Ladány érk. 1.31 d. u. 11.53 é. 
Budapest — Arad — Temesvár. 
Budapest ind. 7.30 r. 6.03 e. 
Czegléd ind. 10.21 d. e. 9.11 é. 
Szolnok ind. 11.17 é. 10.20 é. 
Csaba ind. 2.09 d. u. 4.21 é. 
Arad ind. 4.09 d. u. 5.44 r, 
Vinga ind. 4.43 1. u. 7.13 r. 
Temesvár érk. 6.56 e.

Temesvár — Arasd — Budapest. 
Temesvár ind, 9.09 d. e.
Vinga ind. 11.27 d. e. 7.49 e. 
Arad ind. 12.39 d. u. 9.25 e. 
Csaba ind. 2.13 d. u. 11.50 é 
Szolnok ind. 4.59 d. u. 4.29 r 
Czegléd érk. 5.52 e. 7.02 e. 
Budapest érk. 8.31 e. 8.45 r.

Vágvölgyi vaspálya.
Pozsony — Nagyszombat. 

Pozsony ind.7.80 r. 6.20e. 
Modor ind. 8.14 r. 7.52 e.
Nagyszombat érlc. 9.12 d.e. 8.42e, 

Nagyszombat — Pozsony. 
Nagyszombat ind. 6.15 r. 6.21 e. 
Modor ind. 7.10 r, 7.42 e.
Pozsony érlc. 7.57 r.8.35 é.

Magyar északkeleti vasút.
Szerencs — M.-Sziqet. 

Szerencs ind. 9 35 de. 4.50 du. 
S.-A.-Ujhely i. 11.— de. 5.44 du. 
Csap ind. 1.49 du. 8.31 e.
Bátya ind. 3.12 d.u. 
Királyháza ind. 6.24 e. 2.— é. 
M.-Sziget érk.' 8.19 é. 5.26 r.

M.-Szigel — Szerencs. 
M.-Sziget ind. 6.85 r. 9.24 é. 
Királyháza ind 10.23 d. e. 1.39 é. 
Bátya ind. 1. — d. u.
Csap ind. 3.09 d. u. 6.09 r. 
S.-A.-Ujhely ind. 5.— e. 8.80 de. 
Szerencs érlc. 7.58 e. 11.02 de.

Debreezen —■ Királyháza. 
Debreezen ind. 4.12 du. 4.— r. 
Nagy-Károly ind. 8. — e. 6.42 r. 
Szatmár ind. 9.33 é. 8.03 r. 
Királyháza érlc. 12.31 é. 10.08 de.

Királyháza — Debreezen. 
Királyháza *'«d. 8.19 e. 2.56 du. 
Szatmár ind. 6.13 r. 5.— du. 
Nagy-Károly tud. 8.17 r. 6.33 e. 
Debreezen érk. 11.50 de. 9.07 e.

Munkács — Batyu.
Munkács ind. 11.49 d. e.
Batyu érk. 1.— d. u.

Sdtoralja-Ujhely — Kassa 
S.-A.-Ujhely ind. 8.30 r. 5.—du. 
Leg.-Mihályi ind. 9.33 r. 6.45 du. 
Kassa ind. 9.44 é. 12.13 du.

Kassa — Sdtoralja-Ujhely. 
Kassa ind. 1.31 du.
Leg.-Mihályi ind. 4.10 du. 
S.-A.-Ujhely érlc. 5.30e.

Unghvár — Nyiregyluíza. 
Unghvár ind. 12.11 d. u.
Csap ind. l.gO d. 11.
Iíisvárda ind. 4.20 d. u.
Nyíregyháza érk. 8.48 d. u.

Nyíregyháza — Unglivór. 
Nyíregyháza ind. 8.20 r.
Kisvárda ind. 11.38 d. e.
Csap ind. 1.19 d. u.
Unghvár érk. 4.10 d. u.

Első erdélyi vaspálya.
Arad — Gyulafehérvár 

Arad ind 6.29 r. 4.25 du
Soborsin ind. 10.07 r. 8.1s e. 
Piski ind. 2.21 d. u. 12.34 é,
Gy.-Fehérv. érlc. 5.09 d. u. 3.13 é.

Gyulafehérvár — Arad. 
Gy.-Fehérv. ind. 10.18 de. 10.— é. 
Piski ind. 4.04 d. u. 4 01 r.
Soborsin ind. 4.10 d. u. 7.47 r. 
Arad érk. 8.11 e. 11.55 de.

Pisid — Pelrozsény.
Piski ind. 2.41 d. u. 
Petrozsény érk. 7.29 e.

Petrozsény — Piski.
Petrozsény ind. 7.47 r.
Piski érlc. 11.08 d.e.

Marosvásárhely — Kocsárd.
Maros-Vásárhely ind. 9.33 é. 
Kocsárd érk. 12.43 é.

Kis-Kapu — Nagy-Szebe n. 
Kiskapu ind. 6.50r. 9.54 e. 
Nagyszeben érlc. 8.41 r. 11.45 é.

Nagy-Szebcn — Kis-Kapu. 
Nagyszeben ind. 7.19 e. 4.10 r. 
Kiskapu érlc. 9.04 e. 5.55 r.

Tövis — Gyulafehérvár.
Tövis ind. 6.25 r. 11.45 d. 
Gy.-FeU. á. 7.03r. 12.23 d.

Gyulafehérvár — Tövis. 
Gy.-Fek. ind. 8.07 e. 3.20 r.
Tövis érk. 8.45 e. 3.58 r.

Grácz — Székesfehérvár. 
Grácz ind. 6.24 r. 
Gyanafalva ind. 3.07du. 9.15de. 
Szombathely érk.) - .
Szombathely ind.) 6-46 e" 11-27 de. 
Kisczell ind. 8.46 é. 1.28du. 
Veszprém ind. 2.12 é. 4.47 dn. 
Sz.-Fehérvár érk. 6.33 e.

. Győr — Kisczell.
,J0T ind. 9.50 r. 5.40 da.
‘apa ind. 11.20 e. 7.56 du.
Kisczell érk. 12.13 d. 8.56 du.

Kisczell - Győr.
Kisczell tnrf. 1.55 a. u. 6.20 r. 
Papa ind. 2.47 d. u. 7.33r, 
Győr érlc. 4.10 d. u. 9.14 r.

Alföld-fiumei vaspálya.

Magyar keleti vasút.

Nagyvárad — Eszék. 
N.-Várad ind, 5.17 d, u. 9.23 d.e. 
Csap ind. 8.40 e. 2.45 d.u.
Szeged érk. 7.39 e.
Szeged ind. 2.09 é. 12.07 d.
Szabadba ind- 4.33 r. 4.30 d.u
Gombos ind. 9.15 d.e. 10.— é 
Eszék érlc. 10.-3 d. e. 11.19 e 

Eszék — Nagyvárad.
Eszék ind, 2.69 d.u. 4.59 r 
Gombos ind. 7.22 e. 5.40 r. 
Szabadka ind. 10.13 é. 10.22 de. 
Szeged érlc. 1:1.09 é.
Szeged ind, 4.14 é. 12.17du 
Csaba ind. 6.03 r. 2.45 du. 
N.-Várad érlc. 9.22 d.e. 7.27 e.

Eszék — Villány.
Eszék ind.'6.— r. 2.34 d.u. 
Villany érk. 4.48 de. 4.28 d. u.

Villány — Eszék.
Villány ind. 11.10 d. e. 12.23 é. 
Eszék érk. 11 59 d. u. 2.25 é.

Moíiáes-pécs-fiarcsi vasút

Kassa-oderbergi vasút.

Nagyvárad— Kolozsvár—Brassó, 
Nagyvárad ind. 5.27 d. u. 6.IS r. 
B.-IIunyad ind. 9.21 é. 12.55 du. 
Kolozsvár ind. 11.33 é. 3.31 du. 
Nagyenyed ind. 3.42 é. 9.57 é. 
Segesvár ind.8.19r. 4.38é. 
Brassó érlc. 1.36 du. 9.50 r. 
^rassó — Kolozsvár—Nagyvárad. 

Brassó ind. 2.30 du. 4.30 du. 
Segesvár ind. 7.39 e. 11.26 é. 
Nagyenyed ind. 12.15 é. 0.55 r. 
Kolozsvár ind. 4.47 é. 12.32 du. 
B.-Huuyad ind. 6.51 r. 3.81 du. 
Nagyvárad érk. 10.44 de. 8.OS e.

Kocsárd ■—- Marosvásárhely. 
Kocsárd ind. 3.10r.
Maros-Vásárhely érlc. 6.21 r.

Mohács — Barcs.
Mohács ind. 8.59 d.u. 4.19 r.
Pécs ind. 9.— e. 8.52 r.
Barcs érk. ti.5:-' é. 8.-5 d.e.

Barcs — Mohács.
Barcs ind. 7.09 e. 7.29 r.
Pécs ind. 9.54 d.e. 8.59 e.
Mohács érlc. 12.59 d. u. 11.59 é.

Magyar iiyugoti vasút.
Székesfehérvár — Grácz. 

Sz.-Febérvár ind. 9.27 r. 
Veszprém ind. 1.40 é. 11.31 de. 
Kisczell ind. 6.38 r. 1.47 du. 
Szombathely érlc. n ,
Szombathely ind. r" 3A5 4u- 
Gyanatalva ind. 12.17 é. 5.02 du. 
Grácz érk. 7.40 e.

Kassa — Oderberg.
Kass ind. 12.54 du. 10.24 é.
T o ,ind- 4-52 du. 2.36 é.
L.-Sz.-Mikl. ind. 9.20 é 7 31 r 
Ruttek ind. 1.49 é. 11.52 dm
Zsolna md. 2.31 é. 11.09 du.
Oderberg ésk. 5.48 r. 3.18 du.

Oderberg — Kassa.
Oderb. ind. 6.15 e. 11.18 de. 
Zsolna md. 10.30 é. 3.15du.

é- 4-ő9du. L.-Sz-Mikl. ,nd. 4.54 r. 7 56 e.
!?‘° i,ul; 9.22de. 1.21 é 
Kassa érlc. 12.53 du. 6.08 r.

Kassa — Eperjes.
Kasäa ind. 6.30e. 6.00r.
Eperjes érk. 7.57 e. 7.. 7r.

Eperjes — Kassa.
Eperjes ind. 12.20d. u. 3.04 é. 
Kassa érk. 2.05 d. u. 4.32 é.

Eperjes-taruowi vasút.
Eperjes — Őrlő,

Eperjes ina. 2.45 d. u. 
K.-Szeben ind. 3.52 du. 
Orló érk. 6.10 e.

Orló — Eperjes. 
Orló ind. 4.33 r. 
K.-Szebeu ind. 7.12r. 
Eperjes érk. 8.15 r.

Első magy.-galiczai vasút.
Legenye-Mihályi — Przemysl 

Leg.-Mihályi ind. 7.— e. 12.51 é. 
Homouna ind. 9.30 é. 4.54du.
Alagút ind. —
Lupkov ind. —
Zagorcz ind. —
Przemysl érk. 10.05 r. 9.45 e.

Przemysl — Legenye-Mihályi. 
Przemysl ind. 9.01du. 5.05 r.
Zagorcz ind. —
Lupkov ind. —
Alagút ind. —
Homouna ind.5.4! e. 12.44é. 
Leg.-Mihályi 8. — r. 4.5eVfc.4 e

VODIANER F.
nyomdatulajdonos

(Budapest IV, megyeháztér 9-ik szám,)
ajánlja jól berendezett nyomdáját mindenféle e szakba vágó nyomtatványokra 

és azoknak csinos, correct és olcsó ároni elkészítésére.
Postautján leendő megrendelések pontosan teljesittetnek.

ja

A háború
mi végett jelentékeny, a keletre 
szánt szállítmányok elmaradtak, 

alkalmat nyújt

A téli évadra
é ROTHBERSER JAKAB
töt cs.k. udvari szállító úri ruha-raktára Budapesten,!

Kristóf-tér 2. sz. I. emelet, ajánlja dúsan felszerelt rakta-; 
Jiá, rát elegáns

I ÚRI RUHÁKBÓL

-Ai —díN

8TBÄÖ8S
(Becs, Rothenthurmstrasse 21)

Fehérneműben! mennyasszonykiállitási gyárának,
minden visszamaradt nagyobb és kisebb áruküldeményeket, u. m.: 
úri, női és gyermak-fehémemiieket, vásznakat, zsebkendőket, asztaine- 
müeket stb., hogy a borzasztó nagy raktárát mielőbb elárusíthassa, kö­

vetkező bámulatos olcsó árakon eladni:
SÜT* Két frt helyett csak egy frt. “^fi

előbb 1 frt 50 kr, most csak — frt 75 kr.1 darab úri férfi nadrág 
12 darab angol batiszkendő, színes széllel, beszegve előbb 2 frt, most csak 1 frt — kr. 
1 darab shirting úri ing sima vagy redős mellel előbb 2 frt, most csak 1 frt — kr.
1 darab valódi színű legújabb divatu perkail-ing előbb 2 frt, most csak 1 frt — kr 
1 darab valódi angol tricot-mellény vagy nadrág fe­

hér vagv színes
G darab elegáns batisztkendő, színes széllel, beszegve előbb 2 frt, most csak 1 frt 
6 darab háromféle nyakgalfér legújabb formájú előbb 2 frt, most csak 1 frt
Egy slingölt női ing, legjobb shirtingből

előbb 2 frt, most csak 1 frt — kr.
kr. 
kr,

előbb 2 frt, most cssk 1 frt
Egy elegáns női nadrág szegélyes diszitéssel_______előbb 2 frt, most csak ! frt
1 darab finom shirting szegélyes éjjeli corsett, leg-

6
jobb minőségű

darab finom vászonzsebkendó, valódi vászonért
előbb 2 frt, most csak 1 frt — kr.

jótállás
ljiarab úri vászon nadrág
1 darab finom színes creton-ingj tartós színért 

jótállás

előbb 2 frt, mo3t csak 1 frt — kr.

1 darab fehér úri ing, sima hármas mellel 
1 darab dúsan díszített női ing, legjobb minőségű 
1 darab legfinomabb hímzésű női nadrág, elegáns 

készítmény

előbb 2 frt, most csak 1 frt — kr.

előbb 2 frt, most csak 1 frt — kr.
előbb 3 frt, most csak 1 frt 50 kr. 
előbb 3 frt, most csak 1 frt 50 kr.

előbb 3 frt, most csak 1 frt 50 kr.
1 darab shirting női alsószoknya, legjobb szabású előbb 3 frt, most csak 1 frt 50 kr.
1 darab úri lábrava'ó valódi vászonból előbb 3 frt, most csak 1 irt 50 kr.

kr.
1 darab angol Oxford-ing, legújabb minta, valódisá-
________ 8®rt jótállás_________ előbb 4 frt, most csak 2 frt
1 darab valódi rumburgi vászon-ing dús mell-re-
_ ______dőzettel_______ _____________ előbb 4 frt, most csak 2 frt — kr.
1 uarab lenfinomabb hímzésű báli-ing, kézi hímzés,

legújabb szabású előbb 4 frt, most csak 2 frt — kr.
6 par finom angol kézelő legdivatosabb szabású előbb 4 frt, most csak 2 Irt — kr.
1 darab finom hímzésű női-ing, dúsan fölszerelve előbb 4 frt, most csak 2 frt — kr.
Egy elegáns franczia corsett, dús hímzéssel 
E=y finom női alsószoknya, dúsan diszitve 
1 női nadrág legjobb zsinór-barketből sima és dús diszitéssel

#
úgymint:

Téli kabátok, vattirozva...................................18)
McncsikolTok kettős jepskingból . 20 j
Városi bundák „ „ .45*
Utazó bundák . 50 ?
Teljes öltözetek „ „ 20 \
Téli nadrágok „ „ . 6J
ugyszinte mindennemű inasi ruhák és fiú-ruhák, a 

olcsóbb szabott árakon. 554 25-
leg-

PILEPSIE
(nehézkórt) gyógyítle-,
veiben Dr. K1LLISCH

! szak-orvos Drezdában,
1 (Neustadt).

A siker már 8000-nál felü 
felmutatható. 469 50—20

Üzlet megnyitás!

-cd
cd

co

Uj hentes üzleti-gyár.
A t. ez. közönséggel szerencsém van tiszte- 

lettel tudatni: miszerint Budapesten, VIII. kér. &> 
Nagy-fuvaros-utczai 14- sz. alatti házban füstölt - 
hús és kolbász-gyárt állítottam, a IV, kér. kecs­
keméti utczában 5. sz. és VI. kér. nagymező ut- 
czában pedig fiók hentes üzletet nyitottam.

Gyártmányaimat különösen a kolbászféléket 
, a ez. közönségnek biztosan ajánlhatom, miután 

Bécsből nagy erővel rendelkezem.
Sertéseket, valamint a prágai sonkákat 

egyenesen Csehországból hozatván, azon kellemes 
helyezetben vagyok, miszerint ez utón a. t. ez. kö­
zönségnek igen ízletes árukkal szolgálhatok.

Vidéki megrendelések utánvétel mellett pon­
tosan teljesítetnek.

Számos látogatás és megrendelésekért ese­
dezik

Zadák AI.
562 20-9 Hentes és kólbász gyár,

Budapesten. £

ttw
Köszönet nyilvánítás.

Oríice Rezső, számtani tanár urnák
Berlinben (Wilhelmstrasse 127.)

Már kétségbe estem, mivel sok adósságaim voltak, 
és magamon segíteni már nem tudtam; ekkor Orlice Rezső 
tanár úrhoz fordultam, s ő tanácsolta, hogy tegyem a 
lottóba 2, 45, 55, számokat. Én 3 irtot tettem és egy

term-ot

LAMPEL R. könyvki­
adóhivatalában kapható:

KÜLFÖLDI SZINMÜTÁR.

előbb 4 frt, most csak 2 frt — kr.
előbb 4 frt, most csak 2 frt — kr.

- ----- -----------intéssel 1.25 és l.ÖÖTrt.
1 alsó ruha legjobb zsinór-barketból sima és dúsan diszitve 1.50, 2, és 2.50 frt.
1 corsett barket, sima és dúsan diszitve 1.25, 1.50 és 2 frt.
Egy darab legfinomabb rumburgi vászon férfi-ing, sima vagy ráncsos 2.50, 3, 3.50, 4 :rt.

3.50, 4, 4.50,~5~frtlEgy darabonom rumburgi vászon férfi-ing hímezve 
Egy darab finom vászon női-ing sima és fantasiával 
Egy darab finom hímzett női vászon-ing 
Egy darab 30 rőfös finom zsinór barket 
Hat darab

1.50, 2, 2.50, 3 frt.
2.50, 3, 3.50, 4 fry 

JUSO, 8, 9, IQ és 11 frt. 
___________9, 10 frt.

13.50, 14.50. 16.50 frt

nyertem 14,440 írttal. Most a gondnak vége, leányomat 
férjhez adom és gond nélkül élhetem napjaimat. 

Budapest, 1876. októberhóban.
Spevak Teréz,

0—0 kárpitos özvegye.
(Az alairás közjegyzöleg tanúsított.)

I.
ANGOLOSAN.

Viojáték 2 felvonásban.

GŐRNEK
után magyarosította

KOMLOSSY FERENCZ.
Ára 50 kr.

II.

Az utolsó levél.
SARDOU

után

SZERDAHELYI KÁLMÁN.
Ára 80 kr.

III.

A nyolezadik pont.
Vígjáték egy felv. 

MERGER
után

WALZEL és SZERDAHELYI.
Ára 50 kr.

_________ 1 szél, lepedő varrás nél kül
Hat darab */4 szél, finom, egészen vászon lepedő ,,
Egy darab 6 személyre számított asztalterítő czwiich és damast 3. 3.QÜ, 4, 4.50, és 5.59. 
^gy darab 2 személyre szárnmott asztalterítő czwiich és damast 8.50, 10, 11, 12, 14 frt. 
Egy darab 30 rőfös V. szél. házivászon " “ 5.50, 6 50, 7.50, és 8 frt.

16, 17, 18 és 18.50.Égy darab 46 rőfös */. sz les Creas-vászon "
Eg? darab 50 róiös a/4 széles irlandi és hollandi vászon 
Egy darab 54 rőfös 61, széles rumburgi vászon ..
Tizenkét darab törülköző czwiich és damast

' 18, 19, 20, 22, 24, 27, 30 frt. 
24, 27, 30, 33, 38,40-60 frt. 

3, 3.50, 4, 5, 6. 7, 8 frt.
yO frt bevásárlásnál egy 6 személyre nzámitott damast-asztal- 

U,UU- tento vagy 24 darafrzsebkendő.
Levélbeli megrendelések, készpénz beküldése vagy utánvét mellett 

pontosan teljesittetnek.
Árujegyzékek mennyaszonyi ki’i í- 

zitásra s a t. ingyen.

Strauss A,
fehernemü-mennyasszo’iy- 

kiházasitási gyára.
Bécs I. Rothenturmstrasse 21.

Ajánlható mindenkinek!
ki gyönyörű

női ruhakelméket
jutányos áron vásárolni kíván:

HAMBURGER ADOLF
dlvatárú-üzlete

BUDAPESTEN,
IV. koronaherceg-(uri)-utcza 8. sz a.

IC Hinták bárhová Ingyen ée 
bérmentve küldetnek s megrendelések 
utánvéttel gyorsan essközőltetnek. "&Q

ír

«fi

mm

537 3Ú

Báró de Maux
vizen, szárazon és a levegő­
ben, gyalog és lóháton há 

borúban és békében való
egyedül igaz élményei.
WW Hat képpel.

Ára 60 kr.

TRÉFÁS VERSEK
GYUTEMÉNYE.

1 magyar MitmetMI
ösazesíedte

SILAHY KÁROLY.

WERTHEIM MÁRK
Budapest, váezi körút a „Paris szálloda“ mellett, a kereskedelmi 

Akadémia házában, holtszám 9.
czipő-gyári raktárában

kaphatók nagyban és kicsinyben.
Urak számára.

Comodczipök, nemezből, akármely
színben . ................................... I frt 50 kr.

Sagrinbör topánok, lakkaplival vagy 
anélkül, jó erős dupla talppal . ‘ 4 frt 80 kr.

Legfinomabb borjubör topánok, (vi- 
xos) legerősebb 3-szoros talppal. 5 frt — kr.

Muszkalakk topánok (vízben áthal­
lani kitűnő minőségben ... 5 frt 80 kr.

Valódi muszka bagaria térdi-czizma, 
legbiztosabb, vízben áthall au, egész

. vastag talppal............................. 13 frt — kr.
Fiuknak való csizmák legdusabb vá­

lasztékban .............................4—7 frt — kr.
Leányok, fiuk és gyermekek számára

mindenféle topánok I frt 50 kr. — 3 frt 20 kr. 
Vidéki megrendelések az ár beküldése vagy utánvétel mellett pontosan és gyorsan eszközöltetnek.

SST Az áruk tartósságáéi- jótállás biztosittatik. -&Q 563 12—3

Nők számára.
Nemez comodczipök (Filz) jó meleg 

béléssel......................................... I fi t 30 kr.
Legfinomabb nemez (Fi’z) comodczi­

pök magas lehajtott szárral, sarok 
s magas kitűnő szép máslival . 2 frt 20 kr.

Bőr ezugos topánok legfinomabb zer- 
gebörböl magas szárral s erős dup­
la talppal...................................4 frt — kr.

Legfinomabb éborlasting ezugos to­
pánok, magas szárral ... 3 frt 80 kr.

Bársony ezugos topánok, legfino­
mabb kikészítésben jó s vastag 
dupla talppal.............................4 frt 50 kr.

Dr, laudier Mór
orvos-, sebésztudor, szülész és szemész,

gyógyít gyökeresen fényes és tartós siker biztosítása mellett mindennemű

TT Ä riD MaÜL €»r

Fűzre 260 oldal.
Ára azelőtt 40 kr. — Most 

csak 20 kr.

Mátyás diák
KÖNYVESHÁZA.

Közhasznú kézikönyv a magyar 
nép számára több képpel. Irta

VÁHOT J.
Második kiadás, 6 füzet.

Ára 36 kr.

fjfeiiV

VIRÁGNYELV
keleti kifejtés stán.

Német és deák növénytani 
magyarázattal gazdagítva. 

4. kiadás.
Fűzve 20 kr.

m,

1) az «ul er tűzésnek minden következményeit, úgymint

magömléseket,
az ingerlékeny gyengeséget, az ondófolyást, különösen a

tehetetlenséget
(elgyengtilt férfierőt);

2) hugycsöfolyásokat (még oly idülteket is), a nemzörószek bujakóros
Tökélyéit és másodrendű bujakórt minden alakjaiban és elcsúfításaiban;

3- ^b.*u.gn37-cső^z-ü.l2:-ü.lése2cet:
4) friss és idült nyákfolyásokat nőknél, az úgynevezett feliér-

folyást. és az onnan eredő

MAGTALANSÁGOT;
5) bőrkiütéseket;
6) a húgyhólyag betegségeit és mindennemű vizelési nehézségeket.
Rendel naponként: délelőtt 10 órától 1-ig, délután 3 órától 5-ig, és

estve 7 órától 8-ig.
Lakik: Pesten, belváros, kigyó-uteza 2-ik szám 
a. kígyó- és városliáz-utcza sarkán. (Rottenbil- 

ler-féle házban) I. emelet, bemenet a lépcsőn.
iFiT*- Díjjal ellátott levelekre azonnal válasz adatik 

555 és a gyógyszerek megkiildetnek.

Budapest, 1876. Nyomatott Vodianer F.-nél.

X. év
El

Vidékre posti

Egy évre 
Félévre . .
Negyedévre . 
Egy hóra

Egy
Hirdetési dl

neri hirdetése
B é 1 y e g d i

lön 30 kr.
Nyllttér: öl

Az „Eg 
utcza l-sö szál 
sarkán). A lap 
menyi ide kérüi

(K-y.) 
bizonyitgatáso] 
mindennemű 
mányiból Szé 
mértékben tud 
vetést támadói 
czáfolása czél| 
meg a képvise 
tartó beszédbd

A beszél 
részeiben nei 
elődje költség! 
czimén kapaq 
badelvü aera 
hangulatra; 
esztendő expo 
múlt hóban, 
levő budget 
benyújtotta.

Széli bej 
egész hosszú 
tolla. Nem njl 
szenek terénj 
azonosak és 
pénzügyminis| 
métlődnek, s 
mit a kénysz 
szakról szaki 
zéket vádoljj 
ugyanazon dől 
mondhat mási 
tok a ny agái 
tik áj áb an ma| 
változtatást, 
egyforma rosl 
formán kell 
tika, mely az 
pezi s nem fo| 
szaporitni az 
pénzügyminisj 
jóvá tett.

Fáj a 
ségvetését a 
dások érték a| 
szórta is kill 
bizonyított 
hogy mióta tá 
ítélhető lépés| 
államháztartá 
s tetézetül ké 
szemet hunyi 
pénzügyi s 
halmazával 
tatájára levői 
taiban az elől 
biztos előjeléi

A kik ni 
gél nyugodnil 
nem áltatják[ 
dékos félreisi 
lójában csakj 
voltunk akkc 
az államházi 
tása végett 
nem mint a pl 
a bevételi ésl 
ban, vagy s[ 
zan pénzügyi 
és más az t 
bűnét épen 
kosán vagy 
minden maga 
ségekkel, res| 
gatag és eséll 
túlfeszítve aí 
melyek eléréj 
használnia.

Mi ne
alapot bármíl 
a pénzügyi 1 
óta egy egyi 
vételi rovat 
áthárításai, 
másik ágán$ 
lehetetlen bi 
hiányok erő 
háztartás m 
abbahagyásf 
tések elodá2 
czitben 
jelent javul 
változatlan 
nem is polit 
melynek őri 
rendszer bi 
eredmén; 
tika változá 
lásának fok 
meredhet M| 
deficzit i 
feljebb i 
kormány k< 
mehet pár fo| 
telni“ a pénz


